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Revista politică şi l i terară 
apare în f iecare lună 
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Intrând în noul an.. 
Cu numărul de faţă „Revista po

litică şi literară" întră în anul V. de 
apariţie! 

Aruncând o privire asupra ace
stor patru ani trecuţi, asupra muncii 
ce am depus şi a rezultatelor obţinute, 
cumpănind multămirea sufletească ce 
ne a licărit şi nouă ici-colo cu toate 
neajunsurile, greutăţile şi pierderile, ce 
am îndurat, — trebuie să mărturisim, 
că sentimentele, de cari suntem în 
acest moment cuprinşi sunt foarte di
ferite. 

întemeiată într'un timp, când opi
nia noastră publică părea atrofiată deja 
de cele mai obscure vederi, cari adă
posteau la umbra lor şi laşitate şi ig
norantă şi patimi, când se iveau tot 
mai spornic între noi într'un nesfârşit 
complex de variatiuni atâtea simp-
toame bolnave, cari ne ameninţau deja 
cu descompunere, revista noastră şi-a 
propus să pornească educatiunea po
litică corăspunzătoare întemeiată pe 
un moral mai înalt, să contribuie la 
crearea acelor ideale mari, cari să ne 
ridice de o potrivă şi vieata indivi
duală şi vieata colectivă, pe baza că
rora să găsim putinţa organizaţiei şi 
a muncii solidare. 

De patru ani, de când am înte
meiat revista noastră, am muncit în 

această direcţiune cu zel şi cu cre
dinţă. Presa noastră nepărtinitoare a 
remarcat şi a apreciat totdeauna în 
termini măgulitori aceste străduinţe 
ale noastre, iar o distinsă grupă de 
scriitori şi de bărbaţi politici dintre cei 
mai merituoşi s'au grăbit să sprijine 
clădirea noastră, aşa încât astăzi cu 
mândrie putem să enunciem, că re
prezentăm nu numai o ideie, ci re
prezentăm şi lamura intelectualilor no
ştri în serviciul acestei idei. Nu este 
aceasta o grupare întâmplătoare, ci 
este o alegere distinsă în vederea unui 
mare ideal! 

Dar, dacă putem — fără a părea 
nemodeşti — să ne mândrim cu ade
vărat de aceste succese încă neajunse 
la noi, nu putem de altă parte să nu 
ne mărturisim şi nenumăratele decep
ţii, ce le-am îndurat din cauza indo
lentei păcătoase a unei mari parti a 
publicului nostru cetitor. 

Nu cred să existe alt neam pe 
rotogolul pământului, care fiind în si
tuaţia noastră, ar putea să se poarte 
cu atâta ingratitudine fată de presa 
sa naţională! 

Se pare că la noi, tot interesul pen
tru chestiile publice — cu puţine excep-
tiuni — este productul numai a te miri 
cărei însufleţiri de ocazie, a vre-unui 



obligament datorit cutărei consideraţii 
speciale, ori a vre-unei specule bine 
calculate şi nici de cum nu este ur
marea acelui en tus iasm cald şi curat, 
a acelei conştiinţe vii, care ar trebui 
să fie la basa tuturor manifestatiunilor 
de cultură românească . Mai ales felul 
cum e sprijinită presa noas t ră naţio
nală trebuie să ne dea de gândit, căci 
e simptomatic pentru mentalitatea şi 
caracterul celor mai mulţi intelectuali 
ai noştri. Presa noas t ră naţională ar 
trebui nu numai să se ocupe şi să 
sbiciuiască acest defect al acestei părţi 
a societăţii noast re , ci ar trebui să se 
unească şi la anumite mijloace de a-
părare, căci prin pagubele, ce ea cau-
sează, face imposibil orice avân t al 
presei noastre , dacănu- i causează chiar 
ruina. 

Să nu se creadă că exagerez! 
Dacă fiecare foaie a noas t ră şi-ar 

spune în aceasta chestiune cuvântul, a-
tunci numai s 'ar vedea din care parte 
are să sufere presa noas t ră mai mult 
chiar decât din partea procurorilor 
de stat. 

Eu am ; la întâmplare, cărţile de 
abonaţi alor două reviste ale noastre, 
cari şi-au sistat apariţia din cauzele 
amintite. Le comparez cu cartea de 
abonaţi a „Revistei politice şi literare" 
şi mă uimeşte cât de exact se confirmă 
absolut acelaş procedeu al anumitor 
pe rsoane fată de toate aceste reviste. 
Aceleaşi persoane, cari au achitat co
stul abonamentului la „Revista politică 
şi literară", au achitat la timpul său 
şi abonamentu l celorlalte două reviste. 
Exact aceleaşi persoane cari ne-au 
returat număru l ultim ori penultim al 
anului, fără să se simtă obligaţi a plăti 
măca r preţul exemplarelor primite, au 
făcut acelaş lucru şi cu celelalte două 
reviste. Şi exact aceleaşi persoane le 

găseşti în toate trei cărţile, cari pr imesc 
foaia înainte anul întreg, dacă le trimiţi 
şi al doilea an, pr imesc cu aceeaş re
signare, nu-fi refuză nici un număr , 
nu răspund la nici o provocare, numai 
de plată nu vor să ştie nimic. Aci în
cetează şi ideal, şi prietinie, şi interes 
obştesc, şi orice consideraţie pentru 
străduinţele şi cheltuielile altora, pen
tru propria lor ambiţiune, care nu ar 
trebui să-i lase să se bucure pe gra
tis la munca şi la banul altuia. Şi 
când se va arăta că de aceştia 
sunt multe, multe sute la noi, atunci 
numai se va putea forma o idee clară 
de toată greutatea cu care au să lupte 
gazetele noast re . 

Recunoaş tem, că din aceste cauze 
a suferit şi revista noas t ră foarte mult 
în aceşti patru ani de existentă şi că 
numai pe lângă mari jertfe materiale 
din partea noastră , a m isbutit să o 
susţ inem, deşi de multe ori descurajaţi 
şi desgustati de atâta nepricepere şi in
dolentă eram ispitiţi să-i s is tăm apariţia. 

Acum însă, intrând în al V-lea an 
de existentă, t recând peste greutăţile în
ceputului şi îmbogăţ indu-ne cu o expe
rienţă s cump plătită, avem toată încre
derea, că vom şti să ne mântu im de 
neajunsurile de până aci, şi vom şti să 
mul ţumim pe deplin toate aşteptările 
cititorilor noştrii. 

Credem, că după aceasta lungă şi 
mai ales nouă, foarte neplăcută |măr-
turisire, toţi cetitorii şi prietinii revistei, 
cari înţeleg şi apreciază bunul ei rost de 
a fi, vor grăbi nu numai să o aboneze, 
ci vor căuta să o răspândească în cer
curi cât mai largi uşurându-ne astfel 
posibilitatea să introducem toate acele 
îmbunătăţiri , pe cari le credem de lipsă 
şi pe cari promitem a-le înfăptui în 
măsura , în care vom fi sprijiniţi. 

A. CIATO. 



Nr. 1 3 

OD YSSEA 
Cantul um 

18 Iar el având privirea pironită 
In jos, şedea la 'naltul stâlp, tăcut, 
Şi stând, tot aştepta şi-acea clipită 
Că doar' i-ar zice-acum, când la văzut, 
Nevastă-sa vre-o vorbă. Dar uimită 
Şi mută, fără glas, la dânsul mut, 

Privia-'ndelung, şi sta pe loc mirată 
Şi 'n suflet mintea-i se sbătea 'ncurcată. 

19 Căci une-iori i-se părea să fie 
Aevea soţul ei, cum îl privea, 
Şi-apoi de loc, şi nu putea să-l ştie, 
Căci foarte rele sdrenţe el avea. 
In urmă Telemac avu mânie 
Şi-aşa mustrând-o s'a răstit la ea: 
„Vlai mama mea, nenorocită mamă! 
Tu 'n pieptul tău porti inimă de-aramă! 

20 „De ce mai stai departe-acu de tata, 
Şi nu te apropii? Şi de ce nu vrei 
Să 'ntrebi nimic? Dar care-'n lume, biata, 
Femee-ar fi, o fiară 'ntre femei 
Să stea departe-aşa cu neîndurata 
Sa inimă, urând pe soţul ei, 
Când douăzeci de ani l'psind, el vine? 
Ce piatră, vai, e inima din tine!" 

21 Răspunde Penehope-atunci cuvinte: 
„Vai toate-'mi sunt copile-avalma-'n piept! 

Nu pot să 'ntreb şi nu găsesc cuvinte 
Şi nici nu pot privi la dânsul drept. 
Dar dacă-i Odiseu, al tău părinte 
Şi-i soţul meu pe care mi-l aştept, 
Gâsi-ne-vom noi deplin şi iute, 
Căci semne-avem numai de noi ştiute!" 

22 A zis, iar Odiseu zâmbi. Deci dară 
I-a zis lui Telemac: „Copile-al meu, 
S'o laşi să 'ntrebe, ca să nu-i mai pară 
Şi 'ndată va vedea că-s Odiseu! 
Acum, că-s sdrentuit, şi mi-e murdară 
Şi fata, deci, nu crede că sunt eu, 
Şi-are-acest dispreţ acum, de mine. 
Dar noi să facem sfat, ce-ar fi mai bine 

De GEORGE COŞBUC. 

23 „Căci chiar şi-acel ce dă peririi crude 
Pe un singur om, sărac, şi moartea cui 
Nu-i cine-o răsbuna, dar când s'aude 
De-omorul său, şi-aceta-'n spaima lui 
la lumea-n cap lăsând pământ şi rude: 
Dar eu că moartea multor o făcui 
Tot stâlpi acestei tări, fruntaşi de-arândul! 
La asta deci să ai copile gândul!" 

24 Răspunsu-i-a deci fiul său cuvinte: 
De-acestea, tată, singur vei câta, 
Căci nimeni nu te-'ntrece 'n sfat şi 'n minte, 
Nici om să aibă iscusinţa ta. 
Iar noi te vom urma cu drag, părinte 
Şi-alături toţi, cu mare zel vom sta!" 
Răspunse el atunci: „Deci Telemace, 
Aşa cred eu că-i mai cuminte-a face! 

25 „Voi toţi dintâiu spălaţi eşind din bae 
Gătiţi-vă-'n tunici, şi-apoi pe loc 
Şi fetele gătească-se-'n odaie. 
In mijloc Femiu va cânta de joc 
Iar voi în jur cu-a tălpilor bătaie 
Să-mi bateţi hora, chiuind cu foc, 

nuiodx iS pjv{0-n)atunup ţmu\ 
'Să zică-'n gând că-i nuntă, a Reginii, 

26 Ca nu cumva de-acum să prindă veste 
Pe-afară 'n lume de-aceşti morţi mişei 
Şi tot să ştie prin popor aceste, 
Ci timp s'avem ca să fugim de ei. 
La ţară-'n dealul unde viia-mi este, 
Şi-acolo chibzuind, vedea-vom ce-i. 
Şi-tom face-apoi ce-o să ne 'nveţe Sfântul". 
A zis şi 'n grabă i-au plinit cuvântul. 

27 Veniră deci femeile gătite, 
Iar ei spălaţi frumos în noui tunici, 
Şi-un dulce glas al Urii boltuite 
Cântă-'ntre ei şi s'a pornit de-aici 
Un joc al horei cei nepotolite 
Şi-adânc gemea de tropot de voinici 
Palatu-'ntreg şi răsuna de cântul 
Atâtor fete cari băteau pământul. 



28 Şi-aşa ziceau cu toţii ce-i de-afară 
Văzând atâta chiu: „Adevărat, 
Că unul dintre prinţi se 'nsoară dară 
Cu mult petita doamnă din palat! 
Nemernica! I-s'a părut amară 
Atâta cinste-a golului ei pat! 
Şt n'a mai vrut s'aştepte-'n omenie 
Pe 'ntâiul sot al ei, Vâri o să vie!" 

29 Aşa ziceau drumeţii, căci de-omorul 
Acestor prinţi lor nimeni nu le-a spus 
Pe regele-Odiseu, cuceritorul, 
De oraşe, însă, 'n baia lui l'a dus 
Evrinoma; şi uns cu lucitorul 
Şi moalele-unt de lemn, apoi i-a pus 
Manta şi straiu pe dânsu-'ngrijitoarea 
Şi-Atene atunci venind i-a dat lucoarea 

30 De tânăr svelt şi cu puteri, şi-alintul 
Deplinei îrumseţi precum era 
Şi creţ cum are floarea hiacintul 
Pe umeri păru-'n plete-i râura. 
Cum deci cu aur scump tlveşte-argintul 
Un meşter priceput ce-ar şti lucra 
Cu multul dar ce-'n mâni Hefest i-l pune, 
Podoabe mari şi lucruri de minune, 

31 Aşa şi lui Atene nuri îi dete. 
Eşind din baie-asemeni unui Zeu 
A mers la stâlp, pe scaun unde stete 
Şi-'ntâiu, şi-a stat acolo Odiseu 
In faţa Doamnei cea lângă părete. 
Şi-a zis: „Nenorocito! Taci mereu? 
Ce inimă de fier îţi dară Zeii, 
Cum fiarelor n'a dat, dar nu femeii! 

32 „Căci ce iemeie-ar fi putut vr'odată 
Să fie-atât de crudă şi să stea 
Atâta timp de soţ îndepărtată, 
Când dup'atâta suferinţă grea, 
La douăzeci de ani el i-s'arată! 
Dar haide, fă-mi un pat, bunica mea, 
Să dorm şi eu, că vezi tu însăţi asta 
Că-'mi are-o inimă de fier nevasta!" 

33 Răspunse Penelope-atunci: „Ei bine! 
Dar eu, nenorocite, nu mă ţiu 
Cum crezi măreaţă, nici nu-mi bat de tine 
Vr'un joc, şi-uimită n'am de ce să fiu? 
Căci ştiu eu pe-Odiseu destul de bine 
Ce fel de om era, şi bine ştiu 
Cum fu plecându-'mi la răsboiu bărbatul! 
Deci mergi Euriclie-aşterne-i patul 

34 Pe acel pe care singur şi-'l cioplise; 
Deci scoate-'l din iatac şi-ori unde vrei 
Aşază-i-'l, şi dintre cele-'nchise 
Prin lăzi tu scoate cergi, şi-aşterne piei 
Şi moi velinţi, şi tot". Atari ea zise, 
Dar numai spre-a 'ncerca pe soţul ei. 
Deci el sări răstit, răspuns să dee: 
„Ce vorbe-amare-ai mai rostit femee? 

35 „Dar cine-'l duse-aiuri? Căci şi bărbatul 
Din lume cel mai meşter, şi cu greu 
Ar face-aceasta; şi mă ia miratul! 
Afară poate de-a venit vr'un Zeu 
Şi numai prin cuvânt îmi duse patul 
Ori unde-a vrut de unde-l pusem eu. 
Dar om să-l mute nu, nici chiar să fie 
Cumplit de tare-'n tânăr,a-i tărie! 

36 „Căci mare-'n pat o taină e 'ngropată, 
Şi însumi l-am făcut, nu om străin. 
Era în curtea casei noastre-odată 
Un foarte rămuros şi 'nalt măslin 
Cu mândră coamă 'n lături răvărsată 
Şi cât un stâlp de gros la trunchiul plin. 
Din pietre puse una peste alta 
Clădit'am deci în jurul lui înaltă 

37 „Odae de culcat, cu ziduri groase 
Şi larg acoperiş, iar uşi i-am pus 
Cu bine potrivite-aripi frumoase, 
Tăiai deci pomul, potrivit de sus, 
Iar trunchiul gol de crengile-i stufoase 
Deplin îl netezii, căci mi-am adus 
Şi-o cumpănă să-l taiu după măsură 
Şi barda cea cu largă cioplitură, 

38 Şi-aşa făcând picior din retezatul 
Şi largul trunchiu, frumos îl străbătui 
Cu sfredelul, şi-am pus pe dânsul patul 
înfipt în el, pe care-apoi făcui 
Scobite flori frumoase-'n nepătatul 
Argint şi fildeş şi-aur roş a lui, 
Pe fund apoi întinsu-i-am curele 
De bou, de-o roşie foarte mândră piele, 

39 „Acesta-i semnul care-ţi spune toate. 
Vezi bine-acum eu nu ştiu dacă el 
Stă tot pe locu-i, oriun meşter, poate, 
Tăind tulpina la făcut astfel 
încât, cum zici. îl pot de-acolo scoate". 
I-a zis. Iar Doamna 'n tremurul acel 
Ce-adânc sporeşte-a inimii bătae 
Simţi cum bieţi genunchii i-se tae, 



40 Căci toate semnele-anumit le spuse 
Precum erau, şi-aş a deci cunoscând, 
Cu hohote ea năvălind se duse 
La el, de-adreptul şi-i vorbea plângând 
Şi mult îl săruta pe-obraji şi-i puse 
Şi braţele pe după cap, zicând: 
„Vai nu fi supărat, c'ai fost, bărbate, 
Cuminte-ori când şi plin de bunătate, 

42 „Căci tot mereu mă-'ncrâncenau fiorii 
Să nu mă-'nşele că-i bărbatul meu 
Vr'un om străin venit că-'nşelătorii 
Că mulţi veneau pe-aici minţind mereu, 
Şi multe viclenii ştiu muritorii! 
Căci şi Elenei i-ar fi fost cu greu 
Să-'şi piardă calea minţii celei bune 
Şi 'n pat străin c'un om să se 'mpreune, 

Dar Zeii ne-au bătut să n'avem, bieţii, 
Noroc în anii cei de soare plini, 
Şi-'n pizma lor ne-au rupt cărarea vieţii, 
Ca plânşi să ne 'ntâlnim ca doi străini 
Târziu acum în pragul bătrâneţii! 
Deci nu fi supărat şi să te-alini, 
Că nu mi te-am primit cu-'ntreaga vrere 
Şi nici cu drag la ceea dintâiu vedere. 

43 Şi ei, de-ar fi ştiut că mulţi Aheii 
Cu mult războiu veni-vor după ea 
S'o ducă îndărăt! Şi poate Zeii 
l-au dat îndemn spre-o fapt' atât de rea, 
Căci slabe-s, Doamne, minţile femeii! 
Şi rí a gândit că-'ncepe dela ea 
Cumplitul rău, din care-amar cu fiere 
Pe noi ne-ajunse cel mai cu durere, 

44 „Acum că semnele ce numai mie 
Mi-au fost ştiute, despre-al nostru pat, 
Şi nimeni rí a putut să ni-le ştie 
Decât noi doi şi-o roabă ce ne-a dat 
De-acasă tata când venii, să-mi fie 
De paza uşii-odăii de culcat, 
Acum mi-e inima deplin învinsă 
Şi-ori ce 'ndoială 'n ea acum mi-e stinsă!" 

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooocoooooooooooooooooocooocooo 

PORTRET. 
Prelucrare după Victor Hugo. 

Tu n'o văzuseşi încă, — şi iată câ'ntr'o seară, 
Când stelele ca fluturi s'aprind pe cer de vară, 
Ea răsări frumoasă şi fragedă; uimit 
Râmasa'i înainte-i tăcut, învin.5, robit... 
Sclipea, de foc, în păru-i un praf de diamante 
Şi pasul unduindu-şi în valsuri elegante, 
ba cântecul orchestrei o lume fermeca. 
Tot sufletu-i mireazmă de flori, se revărsa. 
Din buzele-i cuvinte picau strălucitoare 
Ca. spicele din stoguri,; când trec secerătoare 
Şi 'n dulce neastâmpăr, din creştet la pământ, 
Părea că se'mpleteşte ca flacăra la vânt! 
Trezea departe'n preajmă-i un murmur de-admirare 
Căci nu era minunea ce-i numai într'o floare; 
Pe frunte-avea reflexul lăuntricei gândiri, 

Ce cheamă din adâncuri un dor spre cuceriri. 
Iar ochii-i printre gene privindu-te molatic, 
buceau, •— schintei ce scapâr din învălit jăratic 
Ş i patimi, şi candoare! furtună'nchisă'n nori 
Iar zâmbetul ei dulce un luminiş de zori... 
Avea ceva din forţa pământului, — sbucnirea 
Ce-şi cântă'n fructe seva şi'n floare strălucirea, 
Parfumul; — făr'sâ ştie robea fără să vrea, 
Cu inima bogată de cântece trecea, 
Ş i răspândea lumină în ochii tuturora 
Cum umple tot văzduhul de raze aurora... 

Ş i n'ai atins o clipă mânuţa ei de fee 
...Căci codrului i-e frică în toamnă, de schintee! 

0- Nanu , 



Din cugetările lui Goethe 
ca fi lose" 

In toate scrierile lui Goethe este multă 
filosofie. In cele dela începutul carierei sale, 
cu deosebire în Werther, care e expresiunea 
stării de trecere a spiritului său şi a con
temporanilor săi dela tradiţiunile vechi la 
o nouă concepţiune a lumei, Goethe e pe
simist ca şi eroul romanului său care, în 
mare parte este însuşi Goethe. In Faust 
atinge problemele metafizicei contemporane, 
cari l-au preocupat toată vieaţa. Celealalte 
opere din epoca activităţii sale de linişte şi 
seninătate,în special romanul Wilhelm Meister 
şi poema epică Hermann şi Dorothea, sunt 
pline de maxime şi poveţe pentru înţelep
ciunea practică a vieţii. In poeziile sale li
rice, cari formează coroana operelor sale din 
poeţii vechi numai Horaţiu s'ar putea ase
măna cu el ca cugetare filosofică. 

Foarte instructive sunt încă „Cugetă
rile" sale separate. Eckermann, în ale sale 
„Conversaţiuni cu Goethe în cei din urmă 
ani ai vieţii", a cules o mulţime de învă
ţături folositoare, relative mai ales la lite
ratură. Este lucra rar, zice Goethe, este 
aproape un fenomen a preţui şi a alege ceea 
ce e bun şi frumos. Pentru aceasta se cere, 
înainte de toate, caracter şi o cugetare des-
interesată, care să nu aibă în vedere decât 
binele, adevărul şi frumosul. In aceasta el 
găseşte scăderi chiar lui Woltaire care, în 
lupta sa cu jesuiţii, arăta prea puţin res
pect faţă de tradiţiunile religioase. In pa
siunea luptei, el nu deosebia credinţa de
şartă de fondul real şi adevărat al simţe-
mintelor, şi în a sa „Pucelle d'Orleans" el 
persiflează pe una din cele mai frumoase 
glorii naţionale ale Franţei. 

întreagă filozofia franceză a veacului 
al 18. Goethe o asemăna unui vin spirtuos 
şi ameţitor, care îmbată inteligenţele în loc 
de a le întări şi lumina. Productul acestei 
filosofii a fost revoluţiunea dela 1789 cu 
amestecul ei de idei mari şi de grozăvii şi 
monstruosităţi. 

şi ca om de ştiinţă. 
De M. Strajan. 

Goethe desaproba abuzul, ce se făcea 
atunci (şi se face şi azi) cu ideia libertăţii, 
abuz care aduce desequilibrin, necumpăt 
şi turburare în toate ramurile activităţii 
omeneşti, publice şi private. Şi aduce ca 
exemple pe Schiller şi Byron, genii extra-
>rdinare, cari amândoi urmăreau cu ardoare 
fantoma stiălucită a libertăţii, şi căror lipsa 
de cumpăt şi de frâu în avânturile lor su
fleteşti a contribuit ale aduce ruina înainte 
de vreme. Nime n 'a avut puterea creaţiunii 
poetice în mai mare grad decât Byron. Ne
norocirea lui a fost însă, că s'a născut lord, 
si aceasta îl făcea să nu cunoască nici o 
margine a libertăţii, să nu pună nici un 
frâu pornirilor, simţemintelor şi ambiţiunii 
sale; ceea ce a provocat în contra lui daş-
mănia întregii societăţi şi a mistuit minu
natele sale daruri înainte de timp. 0 con-
diţiune de mijloc ar fi fost mai priincioasă 
pentru desvoltarea talentului său şi l-ar fi 
făcut mai fericit sau mai puţin nefericit. 

Un temperament tocmai opus tempe
ramentului lui Byron era al lui Shakespeare, 
spirit vast şi adânc, dar tot pe atât de li
niştit şi de puţin ambiţios. Nu se interesa 
de propriile sale opere, cari numai după 
moartea lui au fost adunate şi publicate la 
un loc de prietinii săi. însuşirea fundamen
tală a lui era simpatia sau facultatea de a 
iubi. Fără aceasta omul şi cu deosebire 
poetul nu e nici odată desăvârşit. Şi ceea 
ce înăbuşă mai mult această facultate este 
politica. 

Foarte interesante sunt în această pri
vinţă următoarele poveţe, date poeţilor. 
„Păzeşte-te de politică, dacă vrei să rămâi 
poet. Tot ce e putere brutală, acţiune de 
partid, dictatură politică, este diametral opus 
libertăţii intelectuale, francheţei, avântului 
cugetării, sborului poetic. Acţiunea aproape 
materială asupra oamenilor; machiavelismul, 
nedespărţit de această meserie; amestecul 
de putere şi viclenie; vegherea continuă de 



a prevedea evenimentele; lopta în contra 
piedecilor, închid pe poet într 'un domenia 
furtunos, într'o atmosferă de interese neno
bile. Thompson, care a scris o încântătoare 
poemă despre a nu face nimic, a scris una 
foarte rea despre libertate. 

„Poete, lasă dar geniul tău să se des-
voalte fără zăgazuri! Bariera prejudiţiilor 
şi a facţiunilor să nu-ţi mărginească vederea. 
Tu vei fi destul de bun patriot, dacă vei 
răspândi în ţara ta gustul binelui şi al fru
mosului. Tu eşti menit în vieaţă nă planezi 
ca vulturul, să vezi totul şi toate, şi să-ţi 
înalţi privirile cătră soare. Un şef de partid 
nu e la urma urmelor decât un bun caporal, 
sau dacă vrei un căpitan, care comandă 
interese organizate în batalion. Nu este oare 
mai bine a-ţi trece vieaţa întru a nimici 
prejudiţiile, întru a răsturna barierele inte
lectuale, întru a înălţa spiritele şi a îno-
bila inimile ?! Nu este oare o necuviincioasă 
ingratitudine a cere poetului un altfel de 
patriotism?! Ce recunoştinţă mai înaltă poate 
el datora patriei lui ? A bună samă el îşi 
împlineşte bine datoriile cătră patria sa, 
dacă păstrează focul sfânt al moralităţii publice 
dacă înmulţeşte suma bucuriilor nobile şi 
înalte, dacă face pe oameni mai buni în loc 
de a aprinde patimile. 

„ Ştii că eu ţin prea puţin seamă de ceeace 
se vorbeşte ori se scrie în socoteala mea; 
dar ştiu, că în ochii unora, eu care în toată 
vieaţa mea am lucrat ca u n osândit la ga
lere, sunt privit ca unul care n ' a i n făcut 
nimic de valoare, pentrucă am refuzat tot
deauna de a mă arunca în politica activă. 
Despreţuesc în mod cordial pe aceşti oameni, 
cari se amestecă unde nu le fierbe oala şi 
unde se pricep mai puţin. Oa să plac acestor 
domni, ar trebui să mă fac president al 
unui club de jacobini, şi să renunţ de a 
mai scrie cărţi de a face cântece. 

„Aşi voi, ca tinerii să se păzească şi 
de iluziunea aşa numitei invenţiuni originale. 
Crede-mă, lumea aşa cum e, realitatea, vieaţa, 
sunt destul de rodnice, destul de bogate, şi 
putem rămânea la ceea ce găsim întrân-
sele. Toată poezia ideală îşi are originea în 
realitate. Tot ce e frumos îşi are rădă
cina în adevăr; el ne dă tot fmaterialul 
creaţiunii poetice. Eu nu ţin seamă de ope
rele clădite în nori şi atârnate în aer. Fap

tele şi caracterele trebuesc luate din lumea 
reală sau din tradiţiune. 

...„Artistul, care lucrează cu date po
porale, are înlesnirea de a se şti pe un teren 
sigur, şi de a nu-şi obosi şi chinui spiritul 
ca să afle date noui, ci îşi poate întrebu
inţa toată puterea pentru execuţiune. Dacă 
mereu vrei să creezi ceva nou, vei putea 
trece toată vieaţa căutând fără să afli, şi 
făcând la schiţări, fără să isbuteşti a face 
o operă desăvârşită". 

Intre ooeziile lirice ale lui Goethe este 
o scurtă serie, cu titlul Gott und Welt 
(Dumnezeu şi lumea). Sunt numai câteva 
bucăţi, dar sunt cele mai importante din 
punctul de vedere al filosofi ei sale. Ele 
sunt un resumat, în formă poetică, al me-
ditaţiunilor sale asupra problemelor filoso
fice şi al studiilor naturale, pe terenul că
rora este cunoscut ca partizan al lui La
marck şi Joufroye Saint-Hdaire şi ca pre
mergător al lui Darvin. Mai ales aci şi în 
Faust se află întreagă cugetarea filosofică 
a acestui mare şi cumpănit spirit. Cetin-
du-le mi-am adus aminte de o expresiune 
a renumttnlui critic francez, Thil. Charles: 
cine înţelege pe Goethe, înţelege trecutul, 
prezentul şi viitorul spiritului omenesc. 

Seria începe prin un Prooemion (pre
cuvântare), «are apăra mai întâiu în 1817, 
ca introducere în caietul „La ştiinţa na
túréi". Urmează piesele Die Welheele (su
fletul lumei), Einzelnes und Alles (Individul 
şi totul), VermăcMniss (Moştenirea), şi două 
bucăţi mai mari, Lie Metamorphose der 
Pflanzen, şi Die Metamorphose der Thiere 
(Transformarea plantelor şi animalelor), pre
cedate amândouă de o Parabasa 1 şi urmate 
de o Epirrhema şi Antiepirrhema, «ari ca şi 
parabasa, asemeni strofelor şi antistrofelor 
din corurile vechi, sunt lămuriri ale poe
tului despre modul său de vedere, în con
trast eu modul de vedere al naturaliştilor 
din timpul său. La urmă vin TJrworte. 
Orphisch (Cuvinte primitive, orficej, Aller-

1 Parabasa se numea, în dramele poeţilor elini, 
vorbirea ţ inută de conducătorul corului, în numele poe
tului, cătră publicul din teatru, şi în care i-se da acestuia 
lămuririle necesare asupra comediei sau dramei ce avea 
să se joace. 



dings (Fireşte), Die Weisen und die Leute 
(înţelepţii şi oamenii). Aceasta din urmă 
e mai mult o glnmă la adresa filosofilor 
contemporani, ale căror nume stmt înlo
cuite aci prin nume de ale filosofilor vechi. 
Goethe, spirit luminos şi pozitiv, nu iubea 
problemele metafizice, căror e cu neputinţă 
a-se da răspunsuri lămurite 

Ideile fundamentale în aceste versuri 
sunt următoarele. Intâiu, este însufleţirea 
universului. Această idee se află şi la filo
sofii vechi, mai ales la stoici, pentru cari 
universul era o fnnţă vie. Dintre filosofii 
moderni, ea formează simburele filosofiei 
lui Giordano Brunno, alui Spinoza, Schel-
ling, Fichte şi alţi filosofi din şcoala lui 
Kant; dar cea mai strălucită şi mai înte
meiată expresiune a aflat această idee în 
Lumea ca voinţă şi reprezentaţiune şi în cele
lalte opere ale lui Schopenhauer. Ştiinţa 
modernă, inspirată de daalismul lui carte
sian înlre spirit şi materie, o negase. Dar 
în urma descoperirilor mai noui, mai ales 
a radiului şi a puterii radioactive a tu
turor elementelor, naturalista de azi revin 
la vechia concepţiune a lumei. 

O nemărginită putere de vieaţă, zice 
Goethe, pe care el o numeşte, cu un ter
min împrumutat dela Schelling, die Welt-
seele, sufletul lamei, se răspândeşte în toate 
părţile universului. Ea leagănă îndepărtăr i 
fără sfârşit visul fericit al zeilor; ea a dat 
naştere sorilor şi plantelor, cari după legi 
veşnice se învârtesc armonic, fiecare în ja
rul centrului lor. Dapă anumite perioade, 
pe faţa fiecărei planete se ivesc nenumă
rate fiinţe vieţuitoare, ca să privească dul
cea lamina, până când, pe cea mai înaltă 
treaptă a desvoltării, ardoarea fără de mar
gini se stinge în schimbul fericit al privi
rilor, şi cea mai frumoasă vieaţă, izvorîtă 
din fiinţa universală, se reîntoarce în sâ
nul e i " . 1 

Dapă dorinţe arzătoare, după voire şi 
stăruinţe încordate, după lupte obositoare 
şi împlinirea asprelor datorii ale vieţii, re-
signaţiunea este o plăcere. Individul renunţă 
bucuros la bunurile vieţii de o zi pentru 

1 Und bald verlischt ein unbegränztss Streben 
In sel'gen Wechselbl'ck 
Und so empfangt mit Dank das schönste Leben 
Vom All ins All zurück. 

(Die Vdtsceh), 

a se uni cu vieaţa întregului şi a se pierde 
în sânul fiinţei nemărginite, unde încetează 
orice nemulţămire. 2 

Puterea lăuntrica, care se manifestă 
în măreţia şi tăria universului şi Î Q orga
nismul fiecărei fiinţe, nu şi-a împlinit o-
pera într 'un singur moment, odată pentru 
totdeauna. Creaţiunea lumii e continuă, fără 
început şi Jără sfârşit. Mereu se schimbă 
formele lucrurilor şi ale fiinţelor; nuoi sori 
şi nuoi planete se nasc mereu, şi pe ele 
alte flori şi alţi privitori. Nimic nu stă în 
nemişcare, totul şi toate se află într'o veş
nică activitate. Toate se transfoarmă la 
timpul lor, dar nimic nu piere; nici o fiinţă 
nu poate cădea în nefiinţă. O putere veş
nică trece, ca o moştenire sfântă, din o 
generaţiune în alta. Dapă legi statornice 
se păstrează viile comori, cu cari universul 
se înfrumseţează. 

De mult s'a descoperit acest adevăr; 
el a întrunit în jurul său pe toate spiritele 
nobile. învaţă a-1 cunoaşte, fiiu al Pămân
tului; şi mulţămeşte înţelepţilor, cari au 
învăţat planetele să circule în jurul soa
relui. 

Şi acum, dacă vei privi în tine însuţi, 
vei afla şi aci aceeaşi armonie şi aceleaşi 
legi ale fiinţei. Omul, omul ideal, este azi 
cea mai înaltă făptură a creaţiunii; este o 
întreagă lame, un univers este şi, înlăon-
trul fiecăruia. Conştiinţa este soarele lumei 
noastre interioare; şi dacă mintea e puru
rea deşteaptă, simţurile sunt călăuzele a-
devărulai. Dacă gustăm cu înţelepciune şi 
cumpăt vieaţa şi bunurile ei binecuvântate, 
noi trăim întreg trecutul şi întreg viitorul, 
şi minutul de faţă este o veşnicie. 3 

Este dar o singură Fiinţa eternă şi uni
versală, care îşi învederează dumnezeiasca 
ei putere în continua creaţiune de sine a na-

2 Im Grenzenlosen s'ch zu finden 
Wird gern der Einzelne verschwinden ; 
Da löst si.'h aller Ueberdruss. 
Statt heisren Wünschen, wilden Wollen, 
Statt läst'gen Fordern, strengen Sollen, 
Sich aufzugeben, ist Genuss. 

(EÍ71S und Alles). 

3 Geniesse massig Füll' und Segen, 
Vernunft sei ueberall zugegen. 
Wo Leben sich des Lebens freut. 
Dann ist Vergangenh it bestand g, 
Das Künftige voraus lebendig 
Der Augenblick ist Ewigkeit. 

CAenii ächtn issj. 



torei şi a indivizilor. Din aceste două în
suşiri urmează cu necesitate a treia însu-
şire a acestei puteri: unitatea de plan a 
lucrării sale, atât în creaţiunea naturei uni
versale cât şi a indivizilor în parte. Aceasta 
o arată Goethe în următoarele două cân
tece mai mari despre transformarea plan
telor şi a animalelor. 

Cu bucurie şi cu zel — zice autorul 
în parabază — am stăruit de mulţi ani, să 
cercetez şi să aflu, cum lucrează natura 
vie în creaţiunea sa. Este veşnica unitate, 
care se arată în mii de forme, mari şi mici, 
după felul fiecăreia Apoi, adresându-se vii
toarei sale soţii, care ca iubitoare de şti
inţă lua parte la stadiile sale naturale, 
Goethe îi vorbeşte astfel în 

METAMORFOZA PLANTELOR: 
Nedumerită stai, dragă, şi nu-ţi pod da samă de rostul 
multelor flori felurite, ce 'nfrumseţează grădina. 
Toate au formele asemeni şi nu e nici una ca alta. 
Astfel al lor cor ne-arată o tainică lege, o sfântă 
enigmă.. Ce fericit aşi fi, dragă, să-ţi pot da cuvântul 
de deslegare! Priveşte, cum planta cu 'ncetul răsare 
din o sămânţă 'ngropată 'n pământ; cum puterea vieţii 
doarme 'n sămănţe ascunsa, cu tipul ei tainic în coajă. 
Ea se deşteaptă sub razele sfintei lumini şi-şi creează 
tor dup'acelaşi simplu, pe rând, în pământ rădăcină, 
iar spre lumină 'n sus trunchiu, apoi Inger; şi muguri 

[şi frunze, 
până când ea-şi împlineşte a ei formă deplin desvoltată, 
ce ne uimeşte şi 'ncântă privirea cu-a sa frumuseţă. 
In al ei dor apoi de o vieaţă mai plin desvoltată, 
şi mai frumoasă, din frunza-i nasc flori cu potir, cu coroană 
şi cu stamini delicaţi şi pistili pentru nouă săminţe, 
cari se 'mpreună ca 'njurul altarului sfânt şi prin himen 
nou pregătesc o nouă vieaţă, şi 'n tot împrejurul 
râuri suave revarsă de dulce miros şi de farmec. 
Nenumărate seminţe cresc iar apoi, ca 'n sânul mamei, 
în ale fructelor şanuri născute din flori. Şi natura 
astfel aci îşi încheie inelul puterii eterne. 
Nuoile plante cuprind întru sine pe cele străbune; 
lanţul se 'ntinde mereu, şi în toate-i aceeaşi vieaţă. 

Stai şi priveşte acum, dragă, mulţimea de fiice 
[ale Florei! 

Când înţelegi a lor vieaţă şi tainica ei desvoltare, 
ori şi ce plantă-ţi vesteşte acum legea firei eterne, 
şi cu mai limpede glas ori ce fragedă floare-ţi vorbeşte. 

Astfel încet se târeste omida, iar fluturul sboară; 
si după legi hotărâte chiar omul îşi schimbă-a sa formă. 
Adu-ţi aminte asemenea, cum din această a noastră 'ntâlnire 
încetinel răsărit-a 'n noi dulcea plăcere de taină; 
cum din aceasta născu prietinia în inima noastră; 
iar acum flori drăgălaşe şi fructe produce iubirea. 
Cugetă, cum simţemintelor noastre le dete natura 
forme deosebite, pe 'ncet desvoltate dintr'una. 
Deci să te bucuri de ziua de astăzi! Sfânta iubire 
tinde s'aducă 'n noi cel mai sublim fruct al ei: armonia 
de simţeminte ş'asemeni vederi, ca prin ele ale noastre 
suflete, 'n sfântă unire, să afle o lume mai 'naltă. 

EPIRRHEMA. 
In cercetarea naturei, voi peste tot 
să socotiţi totdeauna într'unul un tot. 
Nu e nimic din lăuntru, nimic din afară; 
ce e 'n lăuntru aceeaşi e si în afară. 
Astfel pricepeţi uşor şi nentarziat 
sfântul mister al naturei învederat. 

Şi veţi privi cu plăcere 
joc serios şi aievea părere: 
Căci nici un vis viu nu-i o unime, 
pururea 'ntr'unul sunt o mulţime. 

Aceste versuri sunt îndreptate în contra 
teoriei lui Kant, care împarte natura în 
două părţi, îu lumea fenomenelor materiale 
şi în lnmea lucrului sau fiinţei în sine, care 
nu se poate cunoaşte. Tntre aceste două lumi, 
Kant pune ca un zid nepătruns ideile de 
timp şi spaţiu, ca forme ale simţurilor, şi 
cauzalitatea împreună cu alte forme ale in
teligenţei. Cât de mnlt contrariază pe Goethe 
această teorie, adoptată de mulţi fiziciani şi 
scriitori din timpul său, se vede şi din alte 
poezii din această serie: Allerdings, Dem 
Physiker, şi Ultimatum, provocate de nişte 
versuri ale lui Haller din poema sa „Virtu
ţile omeneşti: „In lăuntrul naturei nu pă
trunde nici un spirit creat"; — zice acesta 
— „Prea fericit dacă-i arată şi numai coaja 
din afară". 1 

„Naturanu are nici simbure, nicicoaje"; 
repetă Goethe în Ultimatum. „Cercetează-te 
pe tine însuţi mai ales, şi vezi dacă eşti 
simbure ori coajă... Mergeţi pe un drum 
rătăcit; nu cugetaţi că glumim! Simburele 
naturei nu-i oare în inima o m u l u i ? " 2 

METAMORFOZA ANIMALELOR: 
Dacă, aşa pregătiţi, cutezaţi a sui cea din urmă 
treaptă a acestei înălţimi, priviţi acum liberi cu mine 
largul câmp al Naturei. Ea cu prisos răspândeşte 
darul bogat al vieţii; dar ea este zeă, şi n'are 
grijă, cum au muritoarele mame, de a fiilor hrană. 
Nu se cuvine ei asta, că 'n două feluri a pus ea 
legea supremă: ea ori ce vieaţă a mărginit-o; 
dă trebuinţe puţine şi nenumărate mijloace 
lesne de-ajlat, şi astfel ajută voioasa silinţa 
fiilor săi de a-şi găsi mulţămirea- Ei fără 
să fi 'nvăţat, umblă singuri pe calea ce lor li-i menită. 

Ori ce-animal este scop pentru sine; din sânul 
[Naturei 

el ese desăvârşit, şi desăvârşiţi copii naşte. 
Toate membrele lui după veşnice legi se formează; 
s'ori cât de rară-i o formă'şi păstrează 'n secret prototipul. 
Ori şi ce gură-i făcută să prindă mâncarea ce-i bună 
trupului, fie că-i slabă şi fără de dinţi a sa falcă, 
fie puternic dinţată; în ori şi ce 'mprejurare 
un mădular potrivit înlesneşte altora hrana. 
Tot aşa e şi cu picioarele: lungi sau scurte, se mişcă 
după instinctul fiinţei şi trebuinţele sale. 

In fiecare făt, sănătatea deplină, curată, 
e hotărâtă de mama natură: că 'n armonie 
membrele toate lucrează 'mpreună pentru vieaţă. 
Ii orma ce are o fiinţă i-determină modul vieţii; 

1 Ins Innere der Natur dringt kein erschaffener Geist; 
Zu glücklich, wenn sie noch die äussere Schale weist. 

2 Ihr folget falscher S p u r ; 
Glaubt nicht wir scherzen! 
Ist nicht der Kern der Natur 
Menschen im Herzen ? 
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modul vieţii, la rândti-i, lucrează puternic asupra 
tuturor formelor. Astfel s'arată puternic ziditul 
tip, ce se pleacă schimbării prin cauze de din afară. 
Dar înlăuntru, puterea făpturilor mai generoase 
e ţărmurită în cercul cel sfânt al formei de vieaţa. 
Nici un zeu nu lărgeşte acest term, natura-l respectă; 
căci numai astfel e cu putinţă desăvârşirea. 

Totuşi un spirit lăuntric pare că luptă puternic 
ca să sfărâme acest cerc dând liber' alegere formei 
cum şi voinţei. Inse ce 'n cearcă, încearcă zadarnic. 
In adevăr, isbuteste la unul sau altul din membre, 
si le 'nzestrează puternic; dar altele 'n schimb vegetează, 
şi greutatea precumpănirei le nimiceşte 
toată frumseţa de formă şi toată mişcarea curată. 
Astfel când vezi o făptură 'nzestrată c'o preferinţă 
deosebită, 'ntreabă-te 'ndată, unde e lipsa 
de care sufere; caută cit spirit cercetător şi 
numai decât afli cheia la toată organizarea. 
Nu poartă coarne pe frunte nici unul din animale, 
care în falca de-asupra îşi are toţi dinţii; şi este 
o neputinţ' absolută veşnicei mume să facă 
leu comurat, de şi-ar pune toată silinţa, căci n'are 
mod să plasteze rânduri complete de dinţi şi să scoată 
totdeodată şi ramuri, şi coarne pe frunte'n afară. 
Asta frumoasă idee de mărginiri şi putere, 
de libertate şi de măsură, şi de arbitriu şi lege, 
de rânduială 'n mişcare, şi de prisos şi scădere: 
să te încânte această idee; azi sfânta muză 
ţi-o 'nfăţişază armonic şi cu blăndeţă te 'ncaţă. 
O mai înaltă idee nici moralistul, nici omul 
faptelor, nici creatorul artist nu concepe; prin tr'însa 
şi suveranul, ce merită a fi suveran, îşi păstrează coroana. 
Inveseleşte-te cea mai înaltă făptură-a naturei; 
tu eşti în stare să cugeti cea mai înaltă idee, 
la care ea plăsmuind s'a înălţat. Liniştit stai aicea, 
şi reprivind înapoi, cercetează, comp>ară şi află 
cu siguranţă deplină, că mt-i vis, ci vezi aievea. 

ANTIEPIRRHEMA. 
Observaţi da cu privire gânditoare 
capodopera eternei ţesătoare, 
cum un paş pune'n mişcare mii de fire. 
Trec suveicile şi iar se 'napoiază, 
şi 'mbinări o miie ţese o singură lovire. 
Şi aceasta nu o are ea de airea, 
ci din veci aşa e hotărârea, 
ca eternul creator fără 'ndoială 
să arunce tainica firei băteală, 

* 

In Orßce, Goethe ne dă un resumat al 
poemelor religioase şi filosofice, rămase în 
fragmente, parte de prin veacul al VI. şi 
al V., parte din veacul al II. şi I. înainte 
de era creştină, şi atribuite lui Orfeu, unul 
din poeţii mitici al Elenilor şi întemeietorul 
civilizaţiunii în Tracia. In prima strofă, în
titulată Daimon, (Geniul), ni-se arată ne-
strămutarea caracterului individual, primit 
prin naştere dela generaţiunile anterioare, 
după o lege a naturei, pe care ştiinţa de 
azi o numeşte legea eredităţii fisiologice. 
„Cum ai lost în ziua, în care ai venit în 
lume... aşa trebue să fii; de tine nu poţi 
scăpa; aşa au zis sibilelele şi profeţii". 1 

Caracterul fiecăruia rămâne în fond 
acelaşi; dar se poate modifica, se poate îm
bunătăţi sau înrăutăţi prin clima, poziţiunea 

şi alte însuşiri ale ţării, în care se naşte 
şi trăeşte cineva, şi prin educaţiunea şi re-
laţiunile sociale, politice, religioase şi eco
nomice. Acestea ni-se spun în strofa a doua: 
întâmplarea sau soartea. 

Aceste două cuvinte firea sau caracte
rul individual şi soartea, exprimă credinţa 
tradiţională a popoarelor în ursită, destin 
sau fatalitate. Şi ştiinţa fisiologică şi psicho-
logică lămureşte azi adevărul cuprins în a-
ceastă credinţă. Omul, ne spune ştiinţa de 
azi, este productul mediului interior sau 
fisiologic, care-i formează însuşirile fizice, 
morale şi intelectuale, moştenite de fiecare 
individ dela părinţii săi şi, prin ei, dela ge-
nereţiunile anterioare; şi este, în al doilea 
rând, productul mediului cosmic şi social. 
Dar cea mai mare influenţă, mai ales asu
pra indivizilor cu suflet puternic, o are me
diul său lăuntric, sau ceea ce înţelegem 
prin ursită, (fatum, Schicksal, le destin); iar 
mediul din afară este ceea ce numim soarte, 
(întâmplare, lat. fortuna, germ. das Los). 
Amândouă determină firea şi vieaţa indivi
dului însă prima în mod fundamental. 

0 puternică înrâurire asupra vieţii in
dividuale are Amor, Iubirea cântată în 
strofa a treia. Zeul Amor, fiiul Venerii, 
adorat de cei vechi ca unul din zeii 0-
limpului, dupăce prin puterea sa atractivă 
şi creatoare a pus buna orânduială în chao-
sul primitiv şi 1-a schimbat cosmos, în fru
moasa lume actuală, s'a înălţat la cer, şi 
de acolo se coboară cu frumseţa şi farme
cul primăverii pe pământ, şi aprinde în 
inimile muritorilor flacăra iubirii care-i une
şte, şi le aduce fericirea şi durerea. 

Multe inimi plutesc şi se pierd în porniri 
schimbătoare; dar cele mai nobile îşi con
centrează iubirea şi se închină unui singur 
ideal. 

Şi prin această unire a două suflete, 
omul renunţă de bunăvoie la libertatea sa, 
şi se supune necesităţii, care în vieaţa de 
familie aduce multe bucurii, dar şi multe 
datorii, griji şi suferinţe. Şi nu numai prin 
legăturile vieţii familiare e restrânsă liber
tatea omului; de când vine în lume, el 
întră în lanţul cauzalităţii universale; vo-
1 Wie an dem Tag, der dich der Welt werliehen, 

So musst du sein, der kannst du nicht entfliehen. 
(Daimon). 



inţa sa individuală e mărginită de multe 
piedeci şi e subordinată veinţei universale 
a puterii eterne şi nemărginite. Această 
putere, cântată în strofa a patra a (Mice
lor, şi numită de popor puterea şi voinţa 
Celui de sus, filosofia veche o numia tre
buinţă neîncunjurată; ea era fiica Ursitei 
sau a destinului, a celui mai mare zeu, şi 
zeitate ea însasi. 

0 fiinţă înaripată însă: Speranţa, (strofa 
a cincia), ne promite a deszăvorî poarta zi
durilor de aramă a neplăcutei necesităţi 
sau a determinismului. Când ea vine, liberă 
şi uşoară, ne dă aripi, şi din întunerecul 
norilor şi a negurei ne 'nalţă cu sine. O 
cunoaşteţi, pentrucă ea umblă în toate zo
nele. 0 fâlfâire de aripi... şi înapoia noastră 
rămân veacuri! — Dar ca să vedem împli
nită făgăduinţa acestei bnne zâne, ca să 
putem recâştiga deplina noastră libertate, 
trebue să ne deprindem a ne desbrăca de 
haina individaalităţii, şi renunţând la por
nirile egoiste cu cari am venit în lume, să pu
nem voinţa noastră în armonie cu voinţa 
universală, exprimate în legile eterne ale 
naturei, şi în legile morale cari sunt desă
vârşirea celor fizice. 

Cugetările filosofice, exprimate în acea
stă serie de poezii a lui Goethe, în formă 
poetică, oarecum mai mult ca presimţiri, 
formează azi fondul celor mai însemnate 
opere filosofice, ca ale lui Schopenhauer şi 
Cucken în Germania. Bergson în Franţa, 
James în America. Iar descoperirile sale pe 
terenul ştiinţelor naturale, cum sunt: 1. 
Unitatea de plan în organismul plantelor şi 
animalelor, şi ca urmare în sistema întregei 
naturi ; 2. Originea speciilor de plante şi 
animale dela un singur tip primitiv, care 
Goethe credea că e frunză, iar după Haeckel 

este celula; 3 Faptul că crerul şi craniul său 
este prelungirea măduvei spinării; 4. Con
statarea osului intermaxilar la unele orga
nisme omeneşti, ca şi la celelalte animale 
sugătoare: aceste descoperiri sunt recunos
cute azi de specialişti ca fapte fundamen
tale, pe cari se întemeiază botanica şi zo

ologia. In ele se vede superioritatea lui Goethe 
faţă cu mulţi oameni de ştiinţă din timpul 
e-ăa, cari nu înţelegeau importanţa descope
ririlor lai, şi regretau, că el nu se mărgi
neşte la literatura poetică. 

Goethe poate fi privit ca superior şi ace
lor naturalişti, de astăzi cari neagă puterea de 
vieaţă a plantei şi animalului, fără care for
marea organismului lor şi a feluritelor fe
nomene biologice ar fi cu neputinţă. 

După reîntoarcerea sa din Italia unde, 
urmărind studiele sale botanice, ajunse la 
convingerea, că părţile plantei sunt iden
tice cu privire la origine şi se desvoaltă 
una din alta; publică tratatul său despre 
„Metamorfoza plantelor". Acest tratat fiind 
atunci rău primit de naturalişti, Goethe îl 
resumă în poema sa didactică cu acelaşi 
nume, scrisă în metru elegiac. Aci el are 
aerul de a fi scris numai pentru prietina 
sa. Dar în aceasta şi în (alte poezii ale 
lui Goethe şi chiar în unele opere pro-
saice, cum e romanul său psichologic „Afi
nităţile elective" (Die Wahlverwandschaften), 
noi vedem, cum el studia natura din punct 
de vedere filosofic, şi nu perdea din vedere 
legile naturale ale evoluţiunii nici în operele 
sale poetice. El era convins, că ştiinţa nu
mai împreună cu filosofia, şi numai îmbră
cată în haina sărbătorească a poeziei poate 
fi plăcută şi uşor înţeleasă de toţi. 

„Nicăiri nu voesc să recunoască, că 
poezia şi ştiinţa pot fi unite", zicea Goethe 
ca răspuns acelora, cari ridicau din un.eri 
la cetirea tratatelor sale de ştiinţă. „Oamenii 
au uitat, că ştinţa s'a desvoltat din poezie; 
şi nu cugetă, că după o trecere de timp 
amândouă se pot întâlni pe un plan mai 
înalt, şi se pot uni în mod prietinesc şi spre 
folosul amândurora". 

Şi în adevăr, operele multor savanţi, 
filosofi şi poeţi dovedesc azi reînoirea vechei 
alianţe între ştiinţă şi poezie, alianţă pre
dicată de Goethe şi de A. Humbold încă 
din veacul al 18 şi dela începutul veacu
lui t r e c u t . 1 

1 Acest subiect l-am desvoltat în mai multe articole 
publicate în volum în „Cestiuni literare", cum e: „Poezia 
primitivă (Vedele)", „Caracteristica poeziei moderne", „Ce 
este poezia?" ş. a. 
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Floarea de lămâită. 
— Nu mă simt bine... 
Şi ridicându-se dela masă, Lia urcă 

scările în grabă, ca să se închidă în camera 
ei. în sfârşit, singură!... Se apropie de fe
reastră şi privi afară, cu ochi nedumeriţi, 
albastrul rece şi sticlos al nopţei de iarnă. 

— Crăciun fără zăpadă!... Ce păcat! 
ffpoi ridică storul, se plimbă câţiva 

paşi prin întunericul limpede, măsurându-şi 
fuga gândurilor. Pantofii, atingând covorul 
moale, călcau apăsat, precum ar fi mers 
prin ninsoare, — şi în mintea ei deprinsă 
eu fantezia, priveliştea de iarnă se întregea, 
albă şi sclipitoare, ca o câmpie de argint, 
oglindită de luna... 

— Cine ştie, poate că mâine o să 
ningă..., cugetă în sine, rotindu-şi înco-
dată privirele către geamuri. Iarna nu poate 
avea nici un farmec, dacă nu e împodo-
dobită cu veşmântul de hermină, dacă dru
murile nu sunt stăvilite de troene netede 
şi curate ca nitşe stânci de marmură, cu 
răsfrângeri ca pulberea de diamant... Când 
porneşti să te plimbi, să simţi topindu-se 
pe obrazul ferbinte fulgii proaspeţi şi sprin
teni, iar gerul să te sărute cu patima lui 
îngheţată, sorbindu-ţi aburii răsuflării, ca un 
voinic în potriva căruia ar fi zadarnic să 
te lupţi... 

Mi-i dor de alb, de albul etern şi ne
mărginit ca zarea... îşi şopti Lia, suspinând. 

Sufletul ei obosit prin saloane şi baluri, 
dar neobosit în năzuinţa către viaţa pe 
care încă n'o cunoaşte — şi cum ar vrea! — 
cugetul ei palid şi sărac, hrănit numai cu 
visuri şi cuvinte dulci, se simte atras prin 
însuşi instictul ei de fată tânără, către albul 
florilor de lămâiţă, către candoarea dante
lelor şi a vălului de cununie, către coloarea 
aceasta, care făgădueşte cele mai nebă
nuite plăceri, zorii unui vis atât de nedes
luşit, şi totuş atât de drag... 

Lia se înfiora cu dor şi cu teamă. Hr 
fi vrut să plângă şi-ar fi vrut să se roage. 
După o clipă de dureroasă gândire, se în
dreaptă spre oglindă, dar apa luminoasă a 

De Corneliu Moldovan. 

crstalului, răsfrângându-i chipul prin întune
ric, îi trimise înapoi o imagină ciudată, cernită 
de mister. Nu era ea şi totuşi nu era alta. 
Era o fiinţă străina, duşmănoasă şi mută, 
era par'că o alta... şi totuş era ea... îi fu 
frică, şi aprinse lampa. Singurătatea şi tea
ma se risipiră în pânza de aur a văpaei. 
Lumina e o tovărăşie în care te poţi în
crede, şi sufletul poate sfătui mai bine cu 
el însuşi sub straja prietenoasă a unui opaiţ. 

— Crăciunul!... va trece şi acesta, şi 
va veni un altul... şi iarăşi altul fără ca 
să-mi dăruiască şi mie fulgii petalelor sfinte 
ori zăpada vălului de nuntă... O ! ce nesu
ferită e ziua aceasta, fără ninsoare, cu pă
mântul negru, sterp şi părăginit! Nici flori 
cari să aromeze, nici plante care să se a-
gaţe şi să se sprijine, nici pomi cari să-şi 
împreune vârfurile ca doi îndrăgostiţi... Totul 
e negru, părăginit fără de rod... 

— Ca doi îndrăgostiţi? 

îşi aduse aminte de-o noapte la vie... 
O casă mică, cu pridvor bătrânesc, pe şol
dul unui deal. Hcolo stătea ceasuri întregi 
în pălimar, şi privea peste văi, cu ochii 
turburi, ca şi acum. îşi frământa mintea ca 
să priceapă rostul zilelor şi al nopţilor, îşi 
gonea gândurile în umbra depărtărilor, ca 
să culeagă răspuns la ceea ce nu înţelegea. 

Văile înoptate erau fără ecou, şi solia 
dorită fără împlinire... 

Dar într'o seară, ajutată de degetele 
străvezii ale lunei, care-i făcea par'că un 
semn nevăzut, îşi opri privirea pe un butuc 
de vie. Ochii i se umeziră bucuroşi şi scân-
teetori: înţelese ce nu ştia. 

O ramură de viţă ca să înflorească, 
ca să dea fruct şj să îmbete, trebue să se 
sprijine pe ceva. îi trebuie un reazăm pe 
care să-l îmbrăţişeze cu statornicie, să-l 
strângă aproape, cu îmlădiere şi cu dragoste... 

Un reazăm? 
începu să plângă, şi fiindu-i ruşine de 

lacrimile ei, stinse lumina, ca să aibă astfel 



curajul durerii. Plângând, avea impresia că 
făptueşte o vină care trebuie să rămâe as
cunsă în umbră. Hpoi încercă uşa şi după 
ce se încredinţa că n'o va surprinde ni
meni, se aruncă îmbrăcată în aşternut, cu 
tâmplele în mâini. îi svâcneau ca de boală. 

— Te-ai culcat, ciocârlio? Se auzi un 
glas blajin pe coridor. 

— Da, mamă. 
— Nu-i frig la tine? 
— Nu, mamă. 
— Somn uşor, mami... 
Nu răspunse, — dar, îşi repetă singură, 

cu ironie: „somn uşor, mami!..." şi lăsă la
crimile să se piardă una după alta, ca 
nişte mărgăritare irosite dintr'o podoabă 
fără de preţ... 

Cugetă mai departe, tristă şi cuminte, 
ca un om drept care-şi socoteşte amănunţit 
câştigul sau pierderile zilei. 

Cu ce s'a ales sufletul ei, din goana 
unui an? Crâmpee de melodii săltăreţe, 
vârtejuri pătimaşe de vals, cuvinte minci
noase şoptite la ureche în vreun bal, strân
geri îndrăzneţe de mână la despărţire... 
Şi-atât. F\poi, câteva toalete scumpe, dar 
rău tăiate, şapte-opt pălării de sezon, puţine 
versuri, nişte romane citite, o plimbare în 
străinătate, flirt, bani cheltuiţi fără chibzu
ială. Nimic serios, statornic cinstit... 

— Hh, moda şi saloanele!... rosti cu 
furie, hotărându-se cu jurământ ca pe viitor 
să renunţe la tot ceea ce e lux şi deşărtă-
ciune. f\rc să se îmbrace simplu, numai 
în negru, cu un voal des pe faţă, ca să 
n'o mai recunoască nimeni când va fi silită 
să iasă în lume. Minunat! hşa dar, simplu 
şi în negru... Blondelor le stă bine în cu
loarea văduviei... 

Dar, dându-şi seamă de temeiul grab
nicei hotărâri, socoti această jertfă peste 
puterile ei, râse singură şi-şi şterse ochii, 
înseninată. 

— Ori cum, trebue să mă hotărăsc. 
Dacă nici în anul ăsta nu, atunci la sigur, 
rămân fată bătrână... hşa dar... 

apr inse iarăşi lampa şi trase sertarul 
de la şifonieră. Degetele ei rotunde şi sub
ţiri, desfăcură panglicele unui pacheţel, din 
care căzură câteva petale vestejite. Cercetă 
bine, şi alese din teanc două fotografii. 

Le privi pe amândouă, rând pe rând, 
cu un surâs triumfător şi chochet. 

— Trebue să aleg... Trebue... N'am 
încotro. Trebue să mă sacrific... 

Le privi îndelung, cu simpatie, des-
mierdându-se singură, cu o graţie firească. 

O, Doamne, ce greu e să te hotăreşti... 
Păcat că nu-i pot lua pe-amândoi... Andrei 
e bogat, e de neam, e frumos. Hre şi bla
zon, dar e cam... Titi, e cu totul altceva. Ce 
distincţie! Ce inteligenţă! O, ce bine-ar fi 
să am o zestre îndoită.... 

După multe clipe de gândire, se ridică 
dreaptă şi maestoasă, cu fruntea senină. In 
ochi îi strălucea o mândrie-bărbătească. 

f\şezându-se la masa de scris, înşiră 
pe un carton albastru câteva rânduri, mă
surând bine puterea frazelor. 

S'a făcut! 
fipoi reciti: 

„Vezi nu te-am uitat, Andrei. Nici o 
clipă n'am stat la îndoială. Numai ta îmi 
eşti drag. Ai încredere în mine. Nu mai 
fi gelos. Dacă nu ţi-am răspuns până a-
cum — ghiceşti — e fiindcă am aşteptat 
Crăciunul, ca să vedem şi să hotărâm 
Mâine te aşteptăm cu toţii... L. 

Era mulţumită de întocmirea abilă a 
scrisorii. Sună servitoarea şi-i întinse plicul. 

— Chiar acum. Ce-are aface că-i 
noapte. Ia o trăsură. Ţine, restul pentru d-ta. 

Hpoi să culcă îndată şi adormi ca un 
copil sănătos, un somn adânc, fără vise. 

Când se deşteptă a doua zi târziu, 
bătu din ptílme de bucurie: 

— h n ins! f\ nins! O, ce bine îmi 
pare... Hstäzi va fi totul alb şi luminos. 

Şi cu aerul îngândurat al unei fiinţe 
care are de împlinit o misiune înaltă, re
petă ritmic şi clar, ca şi cum ar fi voit să 
se pătrundă de valoarea cuvintelor. 

— nib şi luminos!... 
— Un buchet de flori pentru duduia, 

dela Domnul Hndrei..., spuse servitoarea, 
intrând repede. 

Lia, dădu din umeri, adăugând cu o 
uşoară nepăsare în g las : 

— Pune-1 pe măsuţă! şi du-te, 
9 0 0 0 Q 0 0 0 0 0 0 0 0 " 



D E C E B A L 
ROMHN ORIQINHL ISTORIC 

De: loan Pop=FIoranţiu. 
(Sfârşit). 

Văzutu-l'a sfântul pe pruncul, care s'a năs
cut în zilele lui Traian! dar vai de acel neom, 
care ar sări duşmăneşte în calea lui! 

Scrise el acuma aşa chemare: 
„Slăvitule meşter Apolodore, vino dela Da

mascul tău, şi să pui frâu spumelor Dunării. 
De piatră cioplită o lată punte peste al iei 
piept să ridici". 

Răspuns a dat meşterul: 
— Buiniuil meu împărat, cu piatră cioplită eu 

dunărenelor valuri frâu le voi arunca. 
Şi apoi nu prea de multe ori luceafărul de 

seara ş'a mutat popasul, de s'a sculat în zorile 
zilei, si zburdalnicele şi răpitoarele unde în 
cătuşi din stâncă tăiate şi sub grele lespezi în
cepură a jeme şi suspina. 

Marele oştean deia Italica la Tiberea ve
nit, cu inima de miere, dar cu pumnul de ier, 
calcă ceil dintâi peste rninuMifâa tuturor poduri
lor; după el şireagurile şi convoaiele noilor ar-
madii, vestind prohod hoardelor igetiane ale 
dacului resvrătit . 

înspăimântaţi crainici la Decebal dau nă
vală. De furtună vestiri pe limba lor: 

— Măria ta, groaznicul lup, al latinilor că
pitan, pe şapte cărări , tara ca şapte cercuri o 
îmbrăţişează. 

— Porniţi ghinărari, căpitani, cu toate ari
pile oştirilor. B ă t r â n i , cu copii şi femei) în 
crierii munţilor! — Tu, Pelasghioane, cu ale 
tale steaguri, ia aripa dela dreapta la stânga, 
tu Alastore, cu ale tale. Armadiile mijlocaşe tu, 
Diegone. Voi, Bizentie, cu Midon, Terante, 
Eusir, Torid, Qilil şi Zenor, năvăliţi resleti, pe 
unde ai noştri s'ar clătina. 

Aceste drumuri însă, vai nu mai sunt des
chise. Pelasghion dă peste Longin, Alastor de 
ale lui Bibie Massa steaguri se loveşte. 

Lant de vestiri întunecoase apoi, una mai 
grea decât sora ei, unele pe altele pe călcâie se 
calcă: 

„Pe a geţilor oraşe şi tării de pază şi adă
post pârjolul Ie spârcuie. Cetăţile dela Amutria 
la Pelendava, Anutela, Blandiana şi Azizia, 
până la Arcobadara, dela Stenaru, Celon, Sar-
mis-Irga, şi Aretuza, — teciuni şi facle scăpă
rătoare, — cu ochii spre Acva, cu gândul la 
Sarmis-Egetuza, — zor pe ei, pe toate praf şi 
cenuşe să le facă. 

Vestindu-i aceste, grăi Bicilie cătră cutre
muratul despot: 

— Doamne, tu tremuri. 
— Zi, că nu tremur. Cine m'a văzut? 

— Nu. Nu tremură nimenea. Eu tremur Pen
trup tine; pentru capul tău. 

— Să tremuri pentru capul lui Traian, dacă 
vrei; căci am un gând... 

— Ce gând? mărite. 
— Să-1 fac blând; foarte blând... 

Nou sol dela împăratul! 
— Craiule răsvrărjt, stăpânul pământului 

îţi porunceşte să te pleci lui. 
— Adică îmi porunceşte să-mi curm zilele. 

Să-i spui că i-le voi scurta eu pe ale Iui. 
— Ii voi spune. 
— Nu-mi lua tu cuvintele în aeve. 
Solul plecă. 
Bicilie se apropie de Decebal şi-i şopteşte: 
— Taie-mi capul, doamne; eu am socotit 

una; să-ti luăm vorbele în aieve... 
— Bine zici. Alege pe doi; cei mai iuti la 

fugă şi dibaci la ucidere... Solul să sosească la 
arderea oaselor lui Traian. — Stai ; stăi. Nu vei 
prinde om pentru aşa fapte. Cu cât gândesc 
pe care dac prăpădit să-1 trimitem, nu găsesc 
nici unul. Getul îti răpeşte bucata de pâne, îti 
sparge capul făţiş, dar pe furiş nu omoară. 

Bicilie râse. 
— Nu te îngriji, s tăpâne; am chemat eu din 

Itaca doi flăcăi, buni de lucru... Alerg. 
— Stăi; nu te grăbi. Când mi-a trăsnit prin 

cap acest gând, m'arn bucurat; când mi-am 
adus aminte că nu avem om, m'arn întristat; 
şi acum, şi acum când tu dai să alergi, —acum 
acest gând mă sparie. Mi-e greaţă de această 
faptă. — Uită-te, pe cine vrei tu să ucizi! Stai, 
Bicilie, stai! 

— Doamne, tu îti dai cuvântul, şi iară ţi-1 
iai. 

— Mustră-mă, pentrucă îmi calc cuvântul, 
mai aspru m'ar mustra fapta. 

— Te va arde şi mai amar ruşinea, în lan
ţuri, făurite din aurul tău, după carul de pofală 
a lui Traian. 

— Bu zic, mai aprig m'ar a rde fapta. 
— Şi eu zic, mai cumplit te va arde flacăra 

părerii de rău, că aperi de moarte pe un om, 
şi-i arunci în vîrful suliţelor pe un popor întreg, 
pe neamul tău însu-ti; când ai pasul de a-1 
înălţa. Te dai pe pocăite. Dai vetrele strămo
şeşti mamonilor străini; tot neamul tău îl îneci 
tu, cu mâna ta, vrând să-i faci milă aceluia, 
care tie nu-ti face dreptate; vrei să-i aperi viata 
aceiuiia care trimite după tigva ta, apoi să-ţi 
zugrume copiii mai uşotr. 



In pieptul lui Decebal clocot de spaimă şi 
milă. P e frunte-i picăturile şiroaie. Cu buzele 
tremurânde bâiguie după Bicilie: mamonii 
străini... capul meu...!" 

Bicilie urmează: 
— îmi iau manile din joc. Trăiască Traian; 

moară getimea; piară Dacia. Traian e om atât 
de frumos, că îşi poate înebunii duşmanii. Tra
lau e istriăliuioiit la ia tă ; poate orbi pe aceia, că
rora vrea să le ia argintul, ca să nu-şi găsească 
cuţitul la şold. Traian e destul de puternic, ca 
să poată zugruma pe acela, pe care nu la pu
tut înebuni nici orbi. îmi iau mâna din joc. 
Trăiacă Traian; piară Dacia. Mie şi aşa nu 
mi-e mamă dreaptă! — 

— Dar mie mi-e mamă dreaptă! — strigă 
acum Decebal, ca scăpând cu mintea din veri-
giile 'Uimii vârtej zugramător. Gu fruntea încrun
tată zice: 

— Bicilie, chiamă pe cei doi greci. 
Curând după aceasta apoi, nefericitul, cu 

ochii îneguriti zice întunecaţilor: 
— Voi sunteţi îndrăsneti. O traistă de ar

ginti am să vă dau, dacă-mi aduceţi din cor
tul din bârlogul marelui hot căpătina lui; căci 
ne zugrumă pe toti, şi pe mine şi pe voi. Vreţi 
a şa? 

— Vrem. Să ştii, că la el pornim. Ori îti adu
c e m fălcile lui, ori le lăsăm şi pe ale noastre 
la el. Noauă ni-e tot una. 

La plecarea lor, Bicilie le mai dete doi to
varăşi, „pentru mai bună apărare".. . 

„Sapă-ti groapa!" 
Patru soli — la împăratul! aşa strigă pă

zitorul marelui cort din inima taberei, şi Traian 
iată-1, se iveşte în prag. 

Cei doi trimişi de Bicilie păşesc înainte 
şi 'lângă Ttraiian se opresc. Mâinile lor pe mâne
rele dela brâu. 

Se avântă ceilalţi doi, ipochimene de spân
zuraţi, trimişi de Decebal, cu ochii fulgere pe 
tovarăşii negrăbiti Ia omor, şi cu cuţitele ri
dicate. Ca fulgerul însă, pumnalele însoţitori
lor i-au străpuns şi dat la pământ; punând 
de-odată ferele înroşite de sânge jos la pi
cioare. 

— împărate, — zise apoi unul din ei, —• 
noi făcurăm, cum ne-a dăscălit Bicilie, pentru 
apărarea ta. 

— Şi eu am ghicit, cine i-a trimis pe ceştia-
lalti doi. Dreptate le-aţi făcut. Voi de-acuma cu 
mine să rămâneţi ; căci întorcându-vă, cape
tele voatre se clatină. Logofeţilor dă apoi 
scurtă poriuinoă. 

— Iubiţi diaci, scrieţi celui cu jurământul 
rupt şi pe omor pornit aşa : 

„Răvaş trimit tie, cel cu jurământul călcat, 
Decebale, sapă-ţi groapa". 

Apoi făcu două jurăminte: 
„Aşa să se înalte împărăţia mea, cum voi 

şterge eu împărăţia lui Decebal, de pe unde a 

fost". „Aşa să trăiască numele meu în lumină 
pe veacurile viitoare, cum îşi întunecă el singur 
pomenirea". 

Fior de cutremur pe întreagă seminţia de 
geti, din câmpiile dela Tisa şi până peste văile 
Nistrului. 

Cu limbă de foc, aşa o fioroasă vorbă se 
întinde, ca pârjolul: 

„Letinii, — câţi letini, atâtje satane. Să-i 
ardeţi unde i-ati prinde, fără pic de milă!" 

,jDe-.aouim şi femeile în rînd ou ostaşii să se 
lupte!" 

„Pe câţi îi veţi prinde vii...." 
Să nu imă întrebaţi... Nu pot să spun mai de 

parte... 
Cum îi canoniau, şerpi daciani şi şerpoaice 

daciane, pe întrecutele, aceasta să nu o gră
iască limbă de om pământean. 

Longin. 
Cine, din lumea geţilor îndrăsneşte, de rupe 

cortul negru al nopţii? şi în zbor de tropote 
pătrunde până în tabăra lui Longin; iar sosit 
în cortul ghinărarului, ce-i grăieşte? 

— Vecinie, ştii, cum ou am arătat împăratu
lui tău, că-i sânt prieten? 

— Ştiu, dar n'aşi înţelege, pentruce un 
sânge din neamul geţilor, un stâlp al Daciei. 

— Stai, generale; eu nu sunt din ai lor. 
Vita mea e tocmai dela Propontis, şi mă 
roade crâncenă isbândire pe capul acestui om. 
Vino tu cu mine Ia el, şi — vei vedea, ce-i vom 
face; iar tu să iai mână în mână cu mine, frâ
nele Daciei, cheile Sarmis-Eghetuzei. 

Cât ai bate în palme, amândoi călăreţii îm
bucă drumul până în cuibul craiului sguduit de 
frigurile îngrijorării. 

Acesta cum dă ochi cu Longin, la dânsul se 
răs teş te : 

— Ci spune, o duşman letine, noi doi cum 
să punem la Ioc ale noastre dfjuă seminţii. 
Spune. 

—Să spun. Până-i pe fruntea ta cununa cea 
de aur, gândul din acea frunte nu încetează a 
striga peste lume: 

„Sânge, sânge şi iar .sânge!" Eşti setos să 
stingi acest foc îndoit? Să o cobori de pe ca-
puil tău, şi să o pui la picioarele mele; iair tu 
până la groapă, — dar unde e Bicilie? 

iBicilie mu se imai ară ta . 
— Generale, strigă Decebal, de aci nu mai 

pleci, până nu-mi împlineşti două porunci. Şi 
mai întâi, paznicilor, (lanţuri să-mi aduceţi. 

— Lanţuri? Craiule!... 
— Lanţuri mai degrabă! 
— Dar eu de bunăvoie venii. Aşa ti-a făcut 

stăpânul meu ţie? 
Longin — iată-1, ferecat în grele câtuşi. 
— Scrie despotului tău carte, să plece cu 

toate armadiile voastre peste Dunăre, dacă 



vrea să mi-te cumpere; iar până atuncia tu ale 
împărţiriloir voastre rosturi şi (aşezări de-a 
măruntul si pe strună să mi-le descoperi; alt
fel sub paloş a ta viată pluteşte. — Dar iată 
sioil nou. Cie adiuici im 'guşe-ţi, ietine? 

P e gcreraiul l.cng;:i să-l caut, e a mea în
sărcinare. A! Iată-1! Cum? In lanţuri? Ce-i a-
s ta? 

— Cum îl vezi; în lanţuri. 
— Tor, în astă clipă, desferecat să-l dai; căci 

altfel... 
— Ei, altfel...? 
— Spune-mi preţul. 
— Iată-i preţui: peste Dunăre voi ou to ii 
— Nebuimuie! Aşa aii face tu în looul nostru. 
— De aici, viu, altfel nu-1 mai vezi. 
— La cer tu nu gândeşti? Cuvântul tu ti-ai 

dat. Aşa-i al 'tău jurământ crăiesc? 
— Intre două geene! să las mii suflete, 

în cumpănă cu acest unu? 
— Soţia şi copiii pe Longhin îl aşteaptă. 
— Cu toţii, în cea lume, ispăşiţi ne-om 

găsi. 
— Dar tu? Tu oum gândeşti? Nu ai şi tu 

scumpă soţie? 
— Să taci! — nenorocitule! Să taci!... O!... 

de zeci de ani!... Nu-ti grăesc tie... Numai el, 
Zamolcse, cerul mă ştie... 

îmi dai pe Longin ? desferecat ! Răs
punde! 

— întâi peste Dunăre voi toti! 
— O, crâncene pricolici, căci ştii, cât el lui 

chesar îi e sfânt! Acultă dară. căci suntem în 
bârlog de lupi, ascultă: ne întoarcem cu oştirile 
dar plecăm plini de scârbă şi de jale, o, viteaz, 
care, din luptă, la spatele unui duşman te as
cunzi ! 

— Nemernice! taci; căci — la os m'ai tăiat. 
Eşti sol; fată neatinsă; căci altfel, de ăst fer. 
acuma, ţarină ai muşca. Dar ascultă; ca să nu 
crezi că în frică m'ai putea îneca, iată-1, ti-1 las; 
— şi — ne-om lupta până la cea de ipe urmă su
flare. Generale, pleacă, desferecat. 

— Plec. Rămas bun la toti! rămas bun, — 
lume... 

— Ce-i?... Cum?.... Sânge! A! Se stânge de 
însăşi a lui mână! 

—Da. Mă sting ou a mea mână; praf de 
jertfă; pentruca să nu fie pedecă viata mea. Că
lău nemaipomenit! Prea mare ar fi fost preţul 
isbăvirii mele; eu, un singur biet muritor. 

— Afară de aci, şi tu, sol întunecat. Ce-
mi mai s tai? Stâlp cu suflare. Mai ridici ceva 
din traista-ţi de deavol? Cântă! 

— Voesc să mai cânt; dar nu obrazului tău. 
— Cărui obraz da ră? Cânta-vei lunei de prin 

nori? Căci pe-aiei eu sânt stăpân. 
— Voesc să cânt mâne, că t re înţelepţii nea

mului tău adunaţi la mare sfat. 
Vom da ochi dară şi mâne! 

Decidav. 
A doua zi căpeteniile neamului, iată-le adu

nate; mare divan al ţărei. Pe scaunul domnesc 
craiul; grei nori pe fruntea lui. 

— Solie dela Traian împărat : 
— Vestescu-vă astăzi cuvântul cel mare. 

Romanilor, şi celorlalte neamuri ou sufletul să
nătos tată cerul le-a dat, cum de aşa împărat 
lumea nici n'a mai pomenit. El sufletu-şi frânge, 
că nu vede altă cale de a opri valurile de la
crimi şi de sânge vărsat , decât vă porunceşte, 
vouă, la toti fruntaşii şi ai geţilor părinţi, să-i tri-
•miteji în frânghii'lăţuit, ipe căpetenia smintită, 
oaire prăbuşeşte tara în (prăpastie; ea, drept fiară 
ce e, în ziduri închise să-l străjuiască; să nu :u.ti 
poată aprinde tăciune pe nici o tară, c a t a r mai 
răsufla pe acest (pământ. 

Fată de cm cum e chipul de marmură, vă-
zut-aţi vreodată pe lume? Aşa, Decebal, cu su
fletul înecat, aruncă toiagul crăiei jos la picioa
rele solului, iute păşeşte până în fata lui şi gră
ieşte: 

— Iată, rămas bun vouă tuturor! Mă dau em, 
Nu aştept să mă dati voi. Aide! 

—Dar ru te dăm noi! strigă cu toţii, aler
gând şi apucând u-1 ide brate; — şi-1 doc înapoi 
pe scaunul domnesc. 

In această dipăj, .yai, ce învăknăşală! O 
ceată de arcaşi tineri buluc în divan cu năvală, 
în s t r igăte: 

— In lanţuri Decebal! In ziduri! 
Dar în fruntea lor cine-i? că lui Decebal îi 

vine, la pământ să cadă! Ochii lui întunecime 
îi încunjoară, minţile-i spumegă, văzând, cine-1 
adulmecă să-l vâneze! Gândul lui a pustiu se 
împîeteceşte; — căci .cine e .acela care a aprins 
această de moarte goană de om? 

— T u ? Al meu fiu? Decidave! 
Şi grăieşte acuma fiul resvrăt i t : 

— Sol al Romei îti dau eu răspuns, acuma, 
îndată. Tu, craiule, tată, tara, cu noi, cu toţii, 
suntem pe povârnişul prăpăstii de perire. Noi 
să oprim ursita de a ne cufunda şi cu toti îneca. 
Tu aşează-te ia a Romei picioare. Te du ia îm
păratul; 'de iertări, în genunchi te roagă; — şi — 

— O! — ţipă nefericitul tată, — ce mătră
gună, bureţi negri, ciapa ciorii — mâncata-i ne
bune!... Perdut al mieu fiu! Tulburată legea 
firii! O! 

— Ţaru'le, — îi întoarce fiul, — al geţilor 
părinte, — orbie pe minţile tale s'a aşeza t? 
Tu nu vezi cumpăna între un singur om, şi între 
miile de mii? Această măsură, văzută de o 
lume, numai tu nu o vezi? Negură din iad tine a 
tale pleoape şi lumini? 

— Smintită năpârcă!... Ştiu eu: din Roma tu 
supta-i această aiurare. 

— Taci, o tată pierdut! Altă oaie de ieşire nu-t 
eoboară-te jos de pe acel scaun; căci tu nu mai 
eşti om. Un demon capul tău cârmueşte. Eu, de 



astăzi al Daciei cârmaciul Solule taliene, iată, 
eu, al tarei nou crai, eu "ti—1 dau; în lant tu să-1 
iai, să-1 duci; să-şi găsească potolirea, cum pu
terile de sus i-o vor hărăzi! 

Deceba'l — ochii închide; lancia ridică, o 
aruncă, şi — peste o altă clipă, Decidav a trecut 
din calea plângerii, în cealaltă lume, în sânul lui 
Zamofcse. 

Toată adunarea, întreg divanul stă încre
menit. 

Nefericitul ucigaş deschide ochii; vede, ce a 
făcut; cu vederile îngheţate, cade jos, se târeşte 
până ia omorâtul; aşază fruntea sa pe fruntea 
nenorocitului; şoptind', cu 'suflarea ruptă, — 
ruptă: 

— Mă iartă, o, mă iartă; — căci n'a mai 
"ăzut soarele aşa ursită, cum e ursita mea. Tu, 
a mea minte biciuită, să nu-mi fugi! — T u ? Tu 
pleci? iDecidave! Te doici la scumpa ta mamă, 
la Ilmionia! întâi tu? Da ; întâi tu. Tu, solule, de 
unde-mi vii? — Ştiu. Din Roma. P e soarele 
vostru eu nu-l pot primi; e prea tare pe ochii 
rr;ei. Mi-i-a a r s ; şi rămăsei aşa. Daţi-mi putere, 
Zalmo'olesie, Meiitras, să pot iarăşi învia, •— şi 
apoi, — atunci, iarăşi me-om lupta, ne-om lupta, 
— până ce şi eu voi cădea; că aşa vrea ursita 
mea, — ursita mea... 

Bicilie, stând după un stâlp, şopteşte: 
— Merge bine... merge bine, pentru a ta ur

sită, şi pentru a mea frunte, pe care tu nu vezi 
brazda, ce ai dat cu biciul; palma, ce atuncia 
mi-ai dat. 

întunecare. 
Răvaş de întrebare trimite Traian cătră pă

rinţii neamului: 
„Scriu vouă, stăpânilor din Roma ce ta te : 

riga cu minţile înegurite joacă pe povârnişul 
peirii întregei lui seminţii odată cu el. Voi ce-mi 
ziceţ i?" 

Şi iată, că ei i-au trimis aşa răspuns: 
,,In zidurile noastre să-1 aduci." 
Riga dacian îşi vede înecarea. Drept aceea, 

trimite vorbă neamurilor vecine: 
„Iazigilor, marcomanilor, cvazMor . . vouă, 

cari vă numiţi catii şi sarmatii, — săriţi în aju
torul meu; căci dacă crocodilul tiberean mă su
grumă azi pe mine, mâne — rândul vostru". 

Ce >i-au răspuns ei, ,a fost suflare de ghaţă 
pentru sufletul lui. 

„Decenale, să cazi în genunchi dinaintea che-
sarului ca şi noi". 

Cu greu suspin în gând, Traian trimite a-
cuma vorbă: 

„Vouă, cârmuituri şi gloate dacian e părin
teşte vă grăesc: Roma tuturor mamă vă fie. 
Sub al ei scut vă plecaţi. Pe lupul din capul 
vostru jos!" 

Cu minţile sguduite, craiul mai răspunde: 
„Tu de peste mări fioroasă salamandră, tu 

îmi sapi mie groapa; dar şi eu tie... Nu fug eu 
ae lance... La pragul vetrei mele ne vom vedea". 

Roiu de olăcari şi de crainici trimite acuma 
biruitorul peste ţinuturile geţirnei cu buciume şi 
strigări: 

„Fugiţi din Gheena Daciei, câţi mai sânteţ i!" 
De moarte îndârjiţi aruncă şi ei s t r igare: 
„Dând oasele sub ternă, cu sufletul în înaltul 

cer al lui Zamolcse, din iadul vieţii plecăm". 

Răzleţi cercetaşi sosesc după aceasta în ta
băra romană. Spaimă şi groază pe mohorîtele 
lor obraze: 

— Măria ta, strigă ei de departe, pe zidurile 
scorpiilor de daci, în ţepe de pari ticve de ale 
fraţilor noştri! 

înfioraţi strigă acum căpeteniile: 
— iSifinte ia nostru despot şi tatăl tu să 

strângi poprelile strajnice; şi mână deslegată să 
ne laşi, ca şi noi, drept răspuns turbării lor, aşa 
să le plătim: „dinte pentru dinte"! Jurăm pe a 
mamelor noastre feţe, şi pe a copiilor noştri 
viaţă, din fapta lor de dimoni, aşa legea noastră 
să fie: să nu poposim, până pe toţi, de veci, de 
pe acest pământ nu-i vom stârpi. Aşa cu toţii 
jurăm! Aşa să ne vadă cei de sus! Amin! 

Tulie. 
Pe alergări înferbântate de acum stolurile 

v steagurile. Piept la piept valurile de luptători, 
pe unde se întâlnesc. P e viaţă şi pe moar te . 

Stinse, uetezite, largile câmpii dela brâul du
nărean în sus; şi armadiile răsplătitoare de fer 
colac împletesc împrejurul zidurilor de stânci 
de codri şi de crânguri. 

Cu inima arsă de înflăcărată mânie, luptă
torii dau cu braţe de oţel, cu puteri de lei. 

Iată, ce făcu Tulie, unul din sutele si miile ca 
el. Rău sfărmat îl aduc tovarăşii în cortul vinde
cătorilor. 

— De ce l-aţi mai adus? strigă vracii; pen-
truce l-am mai oblogi? Căci e pe groapă. Da-
ţi-1 la o par te , să se stingă în pace. 

— .Ylirţiţ'-ai vraciule; căci, iată, nu m'oi 
stinge sub ale tale câ rpe şi legători; ci mă întorc 
la luptat, până ce voi cădea acolo, alături de 
ceilalţi. , 

Se ridică, şi cu putere ca din nou^vrăjită, ia 
rânduri se târeş te ; lacolo apoi. (V spadaM 

ruptă, şi cu dinţii, din fiare doboară, şi pe urmă 
pe veci şi el se ci:'că, pe isau'mipa movilă clădită 
de el. 

Prăpăd. 
Vestiri de prăpăd, par'că tot atâtea tunete, 

dau în creeri lui Durpanie. Fărâmată a lui fată, 
cum ar fi în luptă cu suta de am. 

Pustiu mai plârg plaiurile! P e întinsele câm
pii şi tăpşane; în suspine o duc vânturie; căci 
soarele nu vede, peste tot, decât o singură, ne-



măsurată pustietate uscată, de oase încărcată; 
cftând înzadar după pluguri, după stolurile de 
sămănători , de seoerători. La cele de pe urmă 
lupte, în ştirbiturile nodurilor, femeile geţilor 
se înşiră, şi se luptă pe viată, şi mai mult pe 
moarte ; căzând şi ele, rânduri, rânduri, alături 
de sofii lor şi ide fraţii dor. 

Ce umbră de om se strecoară sub raza lu-
nei, prin deschisa dumbravă, ca adâncit în vis. 
Ce va fi şoptind el? Ascultaţi: 

„ în fundul mlaştinilor cu tine! Tu buz
duganele ia-ţi de pe umerii mei! De ce ou a ta 
lance spre capiul i m e u ocheşti?... Şi mu dai? 
Ci dă odată, ori te întoarce înapoi pe drumul 
pe unde a fugit soarele. Hai, pleacă, şi te cu
fundă în spumele bălţilor! Au nu vezi tu, că lu
mea întreagă e o singură mare genune. 

Iată-1 ajuns pe dunga păretelui unei prăbuşi
turi de stânci! Un pas încă şi fărâme se face. - -
Dar ce- i? ... O altă umbră de noptatec pândar, 
care îl apucă de braţ, şi-l ţine pe loc. 

— Ce-i? — strigă rătăcitorul ... cum?.. . 
unde?.. . Satan!... 

— Pe pace, Durpanie; căci te ghicii. 
— Tu?.. . ce văd ai mei ochi? Tu... Chiar tu? 
— Plimbările mele de veghe. 
— A ta mână de plumb, ca o verigă de fer 

mă îneacă în acest noian. Cum nu mă lăsaşi, aci 
să mă cufund? Pe stâncile prăpăstii; că până a-
cum eram scăpat din această pustie şi fioroasă 
temniţă. Tu cu paloş la cingătoare şi nu dai. Ci 
dă; iată, eu cu mâna goală pornii. Dă, Crinitule 
loveşte! 

—Nu, Decebale. Eşti nearmat. 
— Al meu nou blestem dară pe capul tău! 

Ce zarvă de ascuţite graiuri şi bocete se a-
piopie acum de cei doi căpitani?... Stoli de nă
luci din închipuirea aprinsă? ori •— c e ? 

Pâlc de mame sunt ele, după Durpanie adul
mecând. 

— Te găsim, în sfârşit, Durpanie, strigă cea 
din frunte; o, craiu Decebale. Ce ai făcut din 
vetrele noas t re? 

— A Pelasghionului soţie tu eşti, Zimbrura. 
Intoarceţi-vă la pragurile şi cuptoarele voast re ; 
la copii vostru... 

— La copiii noştri! .... o mare al ce
rului împărate. Pe copiii noştri i-am păzit, — 
pe cât... 

— Ei! — „pe câ t"? . . . 
— Pe cât i-am avut vii.... 
— Cum ai zis? ,.pe cât i-aţi avut — vii"? 
— De acum nici îi mai plângem... dorm ei 

astăzi sus în braţele lui Meitras, — cui — noi 
singure — i-am trimis... Căci tu, — tu — tu în
treaga moşie peste capetele noastre ai aprins-o! 
Stăpân pe ale vieţii,— de unde şi pe moartea tu
turor tu rost ţi-ai furat? Răspunde. Omule, răs
punde! 

— Femee Zimbruro, nu vântura unde tu 
nici o lege nu ai. 

— Dă-ne dară înapoi vetrele. Dă-ne copii! 
O, copii!... copii .... omule! 

— Daţi^mi pe al meu copil!... Cu lancea mea 
eu singur, sus, la înaltul Astreu l-am trimis. — 
Scăpat e şi el de a vieţii groasnică vâltoare. In 
pridvorul lui Zamolcse, cu toţii, întâlnine-vom 
odată. Pe încheiate e şi a suflării mele hotar... 
Apropie-se clipa, cu toţii praf şi scrum să ne 
alegem. Adânca mea taină, cheie prăpădului 
meu, iată-o; v'o dau în manile voas t re : 

Un suflet de zână Zamolcse mia dat de so
ţie şi crăiasă. Dar abia ca un început, ca nişte 
zori de rai pământesc, pe a mele zile ia luci; 
şi mă părăsi ; pe mine şi pe această lume. 
Văduvit de ea, de Ilmionia!.... da prădat de ur
sită! deşartă a mea va t ră ! pustiu în acest piept! 
Spune-ţi, aşa legea lumii să fie? — O sete, să 
îmbrobod amarul meu oftat, orbeşte mă mână, 
să mă înec în un toiu de războaie. O, soartă, ur
sită, aşa tu m'ai purtat! Ochii voştri de ce stau 
pe faţa mea pironiţi?... Fugar cătră groapă şi 
eu sânt, ca şi voi toţi şi voi toate. 

Şi bietele mame plânse, cu vorba între ele: 
— Serman suflet de om! Mai crâncen decât 

noi, el căzut se sbate. 

Taina rîpei. 
Orei bolovani şi trunchiuri de tuf ari ţin albia 

Sti eiului stăvilită într'un loc. Sub mantia nopţii 
şepte flăcăi sosec şi se opresc dinjos de stavilă. 
Ei aduc şepte desagi încărcaţi; o comoară de 
aur, îi aşează în şapte cotloane săpate în pereţii 
rîpelor; iute aşează la loc pietrele scoase; dar 
în clipa, ce urmează, — Bicilie sparge zăgazul 
stăruitor , şi dă drumul undelor mânioase; mai 
isbeşte cu şepte bolovani capetele tovarăşilor 
de tainica preumblare. Se îneacă şease; scapă 
unul. Acesta urcă malul, şi apoi, în goana cea 
mare până în tabăra romanilor. 

Dochia 
Mai galbin decât faţa chipului de lejeară, 

clătinat, Decebal, cum se clatină ramura steja
rului de bătaia vântului de iarnă. 

— Dochio, grăeşte el căt ră nefericita lui 
fiică înecată în lacrimi 

— Tată, tu îmi grăeşt i? Tu te uiţi la mine? 
— Nu te mira, scumpa mea; căci — o!... 
— Să nu mă mir? Să nu salt? Ca robul când 

iese din pustiul temniţei ? — după atâţia amar de 
ani, cât tu nu te-ai uitat la mine! 

— Mă temeam de faţa ta; căci, — 
— Te temeai de — ? — Mare Dumnezeu! 

Da fată de deavoloaică sânt e u ? tată! 
— Ba, că ai faţa unui înger, care, — înalte 

Zamolcse, putere mai dămi.... 
— Cum? tată! Ce taină tu îmi ridici? 
— Ascultă, Dochio; de câte ori te zăream, 
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din adâncul sufletului meu un ţipet eă t ră cer iz
bucnea, — că —că de ce mi^a luat dela sufletul 
meu pe luceafărul vietei? pe maică-ta, pe Ilmio-
nia. — 

Iată, sărmană fică fără mamă, de aceea îmi 
ascundeam ochii, să nu te zăre'sc. Dar, o , acum 
a sosit sorocul să începem a ne zice „Rămas 
bun! a ne zice „Cale bună!" Traian e un diavol, 
care va îngropa Dacia. Trimis-am, ca să isbă-
ves-c seminţia geţilor de acest u r ia c şarpe, tr i
mis-am rânduri de zugruimători; făptaşi vajnici. 
Fu înzadar. Ferul nu-1 prinde. Trimis-am şi pe 
al tău frate; — şi el, fermecat de vraja lui, de 
vraja Romei, pe apărare i-se alătură. Ei, mai 
zici ? 

— Craiule, mai zic. Tu-mi desdoperişi o 
taină. îngădui, să-ţi descopăr eu altă taină: nu 
e Traian din pornirea lui aşa cumplit. 

— Atâta e taina, ce-nii descoperi? Nu e 
taină aceasta, şi eu ştiu, că el e numai sabia 
Romei. 

— Alta e taina; tată, eu de unde ştiu, că el 
nu e suflet de fiară? Ştiu, pentru că, ascultă: 
eu am văzut a lui fată. 

— Când? Dochio, în ce loc? 
— Iată. P e ascuns, eu m'aim amestecat în 

mănunchiul de femei, ou cari ne am dus, când 
ne-am rugat lui, să-i fie milă de vetrele noastre. 
In ochii lui lacrimi am zărit. De atuneia şi până 
astăzi, eu nu încetez a gândi, că nu sântem încă 
perduţi; că e'l poate, s'ar opri. 

— Acum? La marginea groapei noastre. 
Aşa gândeşti t u? 

— Acum la marginea groapei aşa gândesc eu. 
— Numai o minune; alta nimic. E târziu. 

Deci, — r ă m a s bun, Dochio. Rămas bun!... Cale 
bună!... In plaiurile din împărăţia Iui Meitras, 
în lumea sufletelor, ne vom mai vedea. Rămas 
bun!... 

Mută tinera se depăr ta ; însă, în sufletul ei, 
raza unui gând nou o licărire de tainică aş tep
tare îi aprinse. 

Attilie Bradua. 
Zi cu zi, peste plaiurile şi vetrele Daciei, în

tinsa verigă de fer tot mai strâns păşea eă t ră 
inima neamului. 

Din ascunzişe, din vizuini, din peşteri şi din 
gropi de lup, pe unde mai resufla viată de ale 
dacilor, vestea peirii strigătele ridică. 

In păreţi de stânci, cu topoare romanii scări 
taie, şi facla înfricoşatei osândiri pe văi şi pe 
culmi filăcărează; şi unde cuţitul s t râmb în 
mână de dac sclipeşte, acolo, sub buzduganele 
şi paloşele din mână de romani mânioşi, în bu
căţi rupte, eăpăţinile se împrăştie. Dar în Cli
peala peirii, ei toţi aşa se laudă: 

„Să ştiţi, o, balauri noi acuma înviiăm". 
„Trecând în a cerului raiu şi eden". 
Aprinsele valuri de 'luptători ajunseră a-

cum în preajma înseşi a Sarmis^Egetuzei. Aci, 

pe trei laturi, crâncenă luptă se încinge. Pâl 
curi de şutaşi geţi mai înverşunaţi curat după 
capul împăratului dau vânătoare. 

In aceste clipe, ce se aude strigând un ste
gar roman? 

— Haideţi, măi, şi împrejurul cinitului ca un 
zid să ne tesem. Nu vedeţi voi, că el din fruntea 
steagurilor nici că se clinteşte?... dar ce să fie? 
Acum îl văzurăm în marginea dela apus, — şi, 
— ascultaţi, ce strigă el din partea răsări teană! 
Iată-1, cum dă el pinteni aprigului seu şarg arab, 
în capul cetelor lui Attilie Bradua! Iată-1! As
cultaţi, ce zice el? 

„Auzi-mă, călău Deeebale, a scorpiilor scor
pie împărat ; cu mine, aice, pept tu să dai, dacă 
vrei să cazi subt ochii cârdurilor tale! Şi voi, 
ai mei dragi iii de anme, aice, cu mine, cu al vo
stru tată, vă stringeţi!" 

Din steag în steag fuge această chemare pe
ste şiraguri; — şi curând apoi, Decebal porni 
eătră acela, ca re îl chema, strigând, cum trecea 
dela un puhoiu la altul: 

— Stegari ai dacilor, şi voi, şutaşi cu în
drăzneli de lei, după mine! la căpetenia ulilor 
năvălitori. Iar tu, Traiane care îndrăzneşti a 
mă striga, acuma, să-mi dai seamă de a ta cum
plită, la cer strigătoare nelegiuire, că omori o 
ţa ră! Tu spada-ti asupra capului meu ridică. 
In adâncul afurisitului teu suflet să-mi tremuri, 
o, tu, vlăstar de cioban, de cununi împărăteşti 
tâlhar! Acum, de împărătească mână în iad ai 
să te rostogoleşti. 

Iată-1 sosit în fata duşmanului seu, şi — în
dată, ciocnete uriaşe; spadă în spadă, cum nu 
s'a mai văzut. De odată, pala romanului zboară 
în bucăţi, şi, — în clipa ce urma, încruntatul 
Durpanie în două despica pieptul viteazului lup
tător. 

— Cornaci!... buciumaşi! pe toată getimea 
vestea cea mare să zboare: doborit c lupul cel 
fioros! In praful pământului e Traian cel nebi
ruit! Iertare să cântaţi pentru italii ostaşi, cari 
vor să-şi pună anméle la picioarele voastre. Ai 
lor vulturi mie, pe vocii să se închine! O, soartă, 
de minuni născătoare, astăzi, pentru <uin întreg 
traiiu de iad m'ai iresplătit! In veci binecuvân
tată să fii! 

Ou ochii şi minţile, d e bucuria cea neasemă
nată, orbite, el nimica alta mu mai ştie, nimica 
alta nu mai vede ; ei, într'un suflet aleargă, şi, 
pe scările deschise, în crierii uiniui turn se urcă ; 
de acolo, să-şi soarbă a marel isbânde vis ou 
ochii văzut. El nu ştia, că acel „împărat" e ra A-
ttilie Bradua-, mucenic de bună voie, ca să fră
ţească roiurile de ucigaşi dimprejurul închina
tului seu stăpân. 

Dar ascultaţi, câte de inimă minuni şi alţii 
au mai făptuit în acele clipe. 

P e când Attilie Bradua se dedu ca viie jertfă, 
pe 'atunci, pe coasta dela soare-resare, alt mu-



oenic, inimosul Leviam mintia, că el e împăratul 
Traian, şi îşi dote sufletul sub curatele întumie-
•catMor, P'S cari el însăşi iii stirinsese împrejurul 
său. 

Şi, odată cu Atriiic şi cu Leviam, la coasta 
dela sc iare-apune, aii 'treilea mucenic, -stegarul 
Fldru Ai:gust. ia treia strânsură chem-a împre
jurul seu, şi îşi vându viata şi el, tot ipe un preţ, 
ca şi neuitaţii 'lui -tovarăşi 'mucenici (de bună 
voie. 

Puhoiuri de uriaşi, cu ascuţite coase după a 
tor fiă'toră şi a lor «năsună, nu ar fi deschis 
mai largi spărturi, mai -nemăsurate poieni din 
cele de pe urmă neguri de geţi, cum cosiră ne-
mângăiaţii voinici laţiani. 

întreaga armadie a Daciei s'a făcut numai 
— movili de trupuri căzute unele peste altele, 
in îinioleştarea cea de pe .urmiă. 

Secerişul resplătirii! 

Apusul. 
In aceste ciasuri, în curţile .or ăi eşti, Bicilie 

se îmîaţişază la domniţa Dcehia, şi-i grăieşte: 
— Scumpă jupâniţă, învăsoută în petece de 

eerşitoare, să fugi, cu a 'c taie tinere tovarăşe, 
prin codru, spre mează-noapte; până ce eu mă 
duc în tabăra i r c n u a n t o r , să caid la picioarele lui 
Trădam, să te ierte măcar pe tine cu celelalte 
nevinovăţie copile; ori, de mu, cu acest fer, piep
tul să-i zdrobesc. 

— Gum ai zis? Bicilie, — eu să fug? Nu 
vreu; ci mai vârtos, viu şi eu cu tine; şi — şi 
iată, acest pumnal; iţd-1 dau în mâna ta; şi te 
jur, când se va întâmpla să trebuiască, să mă 
ridici, cu el, din iadul vieţei. îmi juri aceas ta? 

— Iţi jur! Dar pumnalul să ţi-1 păstrezi tu. 
Când se va împlini, .ceea ce ne aşteaptă poate, 
vom şti noi amândoi ce să facem. Haldem, 
scumpă; de .acuma, Zamolcse să ne audă, — 
fiecare ce oftăm... 

Pornesc, şi, itv:r*:-n târziul, iaită-i de zece 
paşi în faţa lui Traian, 

De odată — ce strigă vulpoiul venetic dela 
Propontis? 

— Apără-te, doamne, de pumnalul acestei 
veninoase năpârce, fiica lui .Decebal! 

— Apără-te, de — şerpele Bicilie! ţipă Do-
chia. fulgerată de pornirea pricoliciului, şi în a-
cea clipă, pieptul lui, cu mâna ei adânc îl des
pica. 

Dar şi el, tot aşa i-a plătit ei; şi pe ternă, 
; a t ă - i .deodată amândoi aşternuţi. 

— Cerule! — urlă Dec-ebal, zărind din turn 
cele sub ochii lui petrecute. 

Nebun aleargă, ba zboară peste scări la 
vale îmbucă depărtarea, si peste puţin, se în
tâlneşte — cu cine? 

Traian îi aduce, în braţe, scumpul odor, 
trecut în 'lumea veşniciei; — şi o pune, ou gin
găşie, pe pajiştea moale, la pici car ele lui, zi
când : 

— Făcu şi ea o fărădelege; dar o ispăşi 
fără întârziere. 

In goana mare — Pelasghion soseşte; şi, 
nici una nici două, cu. .spada pe Traian, să-1 
st iăpungă! Dar ca fulgerul ridică braţul Dece
bal, şi-i prinde lovitura, rănit el, în locul duş
manului, seu, şi strigă ia năpraznicul năvălitor: 

— Stăi, Pelasighioane; aci, lângă Dochia, nu 
e tabără; e vatră sfântă. Aci şi el e neatins. 

Cade, în acea clipeală, un pâlc de şutaşi ro
mani, ca din zbor, şi, cu ochii în sânge, ridică 
spadele, pe Decebal în praf să-1 dee; dar nu a-
pucă a izbi; căci Traian îi opreşte, zicând: 

— E tată lovit de jale. Pace să fie! şi apoi se 
depărtează, înoungiurat de ai sei. 

— O vorbă, împarte, — îi str igă Bicilie, — 
o mare taină eu am pentru tine; pune umăr, şi 
la viată mă scoate, şi eu în mână t i o pun. 

Dar Traian n.u-1 mai auzia. 
Cătră Decebal acuma se îndreaptă, zicân-

diu-i, cu graiul rupt, cu limbă de moar te : 
— Sosirăm, amândoi, astăzi, unde o lume 

moare, o hol; de Durpanie; şi .acuma, ascultă a 
mea spovădanie: 

— Iţi aduci tu aminte? hăt, din zilele tine-
reţei , cum un cneaz din tară depărtată, unu 
Spontis, a furat o floare rară, o tineră domniţă; 
un raiu de blândeţe! 

— Să taci!... Pe Ilm ionii a, crăisa mea apoi. 
Bicilie nu se opri, ci zise înainte: 
— Cum lebeda se spovedeşte, pe pragul 

inerţii mele, şi a tale, poate, — Spontis. — 
— Omule, lasă cenuşa lui Spontis în fundul 

Orechiei; în fundul pământului să o laşi. 
— Ba cenuşa lui Spontis aci va şedea; căci, 

ascultă-nii povestea: cenuşa lui 'Spontis e ce
nuşa mea. Eu sunt Spontis! — Eu! — pe care 
tu die ra:u prădându-!, — peste faţă cu palma 
i-ai dat. De aceea ca o eoabă vestitoare de 
moarte, a mea răzbunare te-a ros, dela acea 
palmă, până la a ta raclă. 

— O, viperă! ţipa leul, turbat, te stinge de 
acest fer! — şi paloşul lui în două fârma tigva 
'rezbunătorului. 

Mâna imorţii s'a întins peste ţara Daciei. 
— Fugiţi! 
Vad! -de zilele tale, dacă eşti născut de mu

mă de diac! Vai! capului tău, dacă te închini al
tarelor lui Zamolxe! Steaua ţi-s'a stinge, po
menirea î/i va perl. 

Fugi! căci vatra ţi-o risipeşte ferul roma
nului; spada lui te doboară pe pragul colibei 
t.ale. Nu fugi; căci săgeata lui te ajunge, până 
nu soseşti la marginile ogoarelor tale. Uită că 
ai văzut soairele lui Meitrias; uită cum se tră
ieşte; învaţă-fe cum se moare! — Lasă-te de a 
te mai urca pe scara măririi or de pe lume; cari 
au capăt ; eoboairă-te în adâncul îmtunereeului 
nemărginit! 

Str.in.ge apoi nenorocitul, trupul rece al fii
cei la pieptul său, îl ridică pe braţe, porneşte ca 
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pierdut, apucă un tăciune aprins la întâia stre
şină dă ioc; apoi, din streşină în streşină văpăi 
aţâţând, strigă: 

Aşa!... na şi tie!... şi tie!... lumina! că de 
întunecimea lumii, inimic mu mai văd... şi tie!... 
ioc!... pârjol!... că îngheţ de friguri!... şi ţie!... 
lumină!., foc!.... .gheena peste M'riaagă astă 
lume nebună! 

Peste porţi prăbuşite, pe spărturi de ziduri, 
şi ou scări până la turmuiri, furtună şi potop, 
răsplătitorii, toată imândira Sarimisi-Egetuza pe 
sfărâmate o aştern; în (flăcări o îneacă. 

O mare de limbi 'de foc pe deasupra ei! 
Unii ou alţii, dacii prinşi între şuvoaiele 

văpăilor, sub ooperişeie ce cad peste capetele 
IOT, în ascunse de fer şi în jăratec se aruncă, 
din această a plângerii vale; trecând, turme şi 
şiraguri, la odihnă, în tanea lui Astneu şi a lui 
MeitraS'. 

Lângă mormântul neuitatului seu înger şi 
idol perdut pentru vecinicie. 

Acolo lângă movila de ternă sfântă, acolo 
aşeza cu părintească gingăşie, scumpul chip de 
lut al porumbiţei adormite pe veci. 

Cu calde sărutări acopere şi terna de mult 
odihnită, şi fruntea cea tinără, şi grăieşte, raze 
pornite pe stins, — mai mult în şoaptă, mai mult 
în visărie; zuigrăvituri aripate a sufletului în 
lângoare, pe povîrnişul, care toate le încheie: 

Şi itu?... aouma şi tu? gingaşe făclie, care 
singură mai fcăriai, în încptarea traiului meu 
de viu mort!... Stinsă şi tu?... pe veci st insă! 
A! 
Puterilor de sus ! 
Aşa-i a lumii jalnic apus? 
Doamne mare!.. . 
Oare aieve-i? om valuri de friguri 
A crierului meu joacă-şi dan tul în stihuri? 
Din fundul adâncilor lumi, 
Pe-ai mei ochi eăzut-au neguri de genuni! 
A stelelor nalte păstor, tu m'ascuită: 
închide a mea minte. Din astă vale mă mută. 

Mărturisirea Phedrei. 
(Scena III din Actul I). 

PHEDRA, OENONA 

(Toată această admirabilă scenă — cea mai tea t ra lă 
din câte se cunoaşte, e aproape pas cu pas după Eu-
ripide. Dar acţiunea n 'are a tâ ta tensiune în întregul pie
sei, la tragicul grec, ca la Racine) . (Laprade) . 

PHEDRA 

Nu mergem mai departe Oenona.... te opreşte 
Abia mă tin... Puterea încet mă părăseşte. 
Mă doare raza zilei de când în umbră plâng, 
Tremurători, genunchii mei şovăe.... se frâng. 
Vai! (S'a aşezat pe o bancă) 

OENONA 

Zei! de-atâtea lacrimi vărsate, nu vi-i milă? 

PHEDRA 
Ce greu mi-atârnă vălul, podoabele... mi-e silă! 
Mă'năbuş... Cine oare a strâns pe capul meu 
In noduri şi inele, tot părul ăsta greu? 
In totul văd un duşman ce unelteşte 'n cale. 

OENONA 

Ce vrajbă'nvierşunată e'n dorurile tale! 
Cum? uiti că biruindu-ţi mâhnirea, tu ai vrut 
Să viu, şi la găteală, eu însu-mi să-ţi ajut! 
Tu singură strângându-ti puterea'ntr'o 'ncordare 
Doreai, din umbra casei să eşi la ziua mare: 
Lumina te'nconjoară; de ce te-ascunzi? ce ai? 
Urăşti acuma ziua pe care o căutai? 

PHEDRA 

Părinte-al unei triste familii, — o Apollo 
Mândrie-a casei noastre, roşeşti şi tu deacolo 

Văzând ce chin nemernic, mă bântue acum! 
Slujeşte-mi drept făclie, pe ultimul meu drum.., 

OENONA 

Ah! nu-ţi mai scoţi din minte, cernitul gând al 
morţii? 

Arunci, — ce mâine, poate, să-ţi dăruiască sorţii? 
Mereu, în setea Lethei, laşi gândul într'aiuri? 

PHEDRA (visătoare, gândind la Hypolit) 

Zei! cum nu sunt acuma la umbră de păduri! 
Când oare urmäri-voi, colo, departe'n zare, 
Un car fugând sălbatic în volbură, la soare! 

OENONA (Uimită) 
Stăpână! 

PHEDRA ( t resărind) 

Ah, nebună!... Dar unde sunt? Ce-am zis? 
Pe unde oare gândul şi dorul mi-am trimis? 
Simt sângele că-mi arde obrazul de ruşine. 
Prea ţi-am deschis un suflet de patimi prihănit. 
Vezi.... uite... fără voie, în plâns am podidit... 

OENONA (cu duioasă imputare) 

Dacă roşeşti, roşeşte mai bine de tăcerea 
Ce-ţi stăvileşte chinul, mărind mai mult durerea. 
De te 'ngrijim, tu nu vreai; de te 'ntrebăm, tu taci. 
Vreai oare fără milă, în moarte să te 'mpaci? 
Ce furie te 'ndeamnă să tai vieţei sborul? 
Ce vrajă, ce otravă secatu-i-a isvorul? 
Trei nopţi de când odihna s'a 'ntins pe munţi, pe 



Dar nu s'a 'ntins pe noaptea ce zace 'n ochii tăi! 
Şi zile trei, de-arîndul pustii şi lungi trecură, 
De când tu gemi, şi hrană n'ai dus un pic la gură. 
Au ce urzeşti în taină? ce gând îngrozitor? 
N'ai drept să 'ntorci asupră-ti un brat ucigător. 
Ai mânia şi zeii cu-aşa nesocotinţă, 
Şi ti-ai trăda şi soţul, căci i-ai jurat credinţă. 
Xti laşi pe drumuri bieţii copii, nefericiţi, 
Ce singuri, în robie, vor creşte prigoniţi. 
Nu simţi, că ziua cruntă ce-i lasă fără mumă, 
Pe fiul veneticei spre glorie-1 îndrumă, 
Pe-acel vrăjmaş de sânge, de tron, pe-acel cumplit 
Fecior al amazaonei, — trufaşul Hypolit? 

PHEDRA 

O zei! 
OENONA (cu interes) 

Iţi redeşteaptă mustrarea mea, vre-o ură? 

PHEDRA 

Nebuno, oh... ce nume îţi flutură pe gură!... 

OENONA 
Ei bine, da; mânia sbucni cu drept cuvânt. 
La blestematu-i nume, te sbaţi ca frunza 'n vânt. 
Iubirea, datoria, spre viaţă te trimite. 
Aşa te vreau! Să nu rabzi ca fiul unei scyte 
Impovărându-ţi fiii c'un jug nedemn de ei, 
Să dea porunci acelui vlăstar, din neam de zei! 
Nu 'ntârzia! Căci moartea clipită cu clipită, 
Te paşte 'n urmă... Strânge-ţi puterea risipită 
Atât cât torţa vieţii topită 'n scrum şi jar 
Mai poate încă 'n flăcări să isbucnească iar! 

PHEDRA 

Prea mult lăsa-i să ardă vâlvoarea-i vinovată! 

OENONA 
Ce remuşcare oare te sfâşie? arată! 
Ce grea nelegiuire te-alungă? Ce păcat? 
Tu n'ai pe mână sânge de om nevinovat! 

PHEDRA (privindu-şi mâinile) 

Oh! mâinile mi-s albe, n'au pete de acele! 
De-ar fi şi bietu-mi suflet nevinovat ca ele! 

OENONA 

Atunci ce 'nfricoşate urziri ai plăzmuit, 
De pari înspăimântată de faptul ne 'mplinit? 

PHEDRA 

Ţi-am spus; — mai mult nu cere; aibi milă, — mă 
[scuteşte. 

Mai bine mor, dar taina n'o spun... mă îngrozeşte! 
OENONA (cu durere) 

Mori deci păstrînd tăcerea-ţi sălbatecă, — dar 
[mâini, 

Ca să-ţi închiză ochii, tu cată alte mâini. 
Deşi eşti mai aproape ca mine, de morminte, 
împărăţia morţii mă va primi 'nainte! 
Mii drumuri stau deschise spre ţărmu-i, — şi-aştept 
Din culmile durerii s'aleg pe cel mai drept. 
O crudo! când credinţa ţi-am înşelat-o? Ştii că 
Eu te-am primit în braţe crescându-te de mică. 
Eu pentru tine, ţara, copii mi-am lăsat. 
Aşa-mi plăteşti credinţa, ce pururi ţi-am păstrat? 

PHEDRA 

Ce rod crezi tu să capeţi cercând să-mi birui 
[vrerea? 

Ai tremura de groază, de-aşi sfărăma tăcerea. 

OENONA 
Dar ce-ar putea să fie mai crud, puternici Zei, 
Ca moartea ce te stânge încet, sub ochii mei? 

PHEDRA 

Chiar de mi-ai şti păcatul şi soarta ne 'mpăcată, 
Tot aş muri şi-atuncea, dar mult mai vinovată! 

OENONA (îmbrăţişând genunchii Phedrei ) 
Te jur pe-aceste lacrimi din ochii mei cei stinşi, 
Şi pe genunchii şubrezi, ai tăi, ce-i ţin cuprinşi, 
Ridică-mi după suflet o neagră bănuială! 

PHEDRA 
Ridică-te... tu însă-ţi o vreai? 

OENONA 

Fără 'ndoiaiă! 
PHEDRA (á parte) 

Oh Ceruri! Cum i-aşi spune? de unde să încep? 

OENONA (duioasă) 

Cu temerile tale nu mă jici... 

PHEDRA 

Pricep 
Mânia ta o Venus! Imi dau prea bine seama: 
M'ajunge rătăcirea ce-a rătăcit pe mama! 

OENONA 

Tristc-amintiri stăpâno! de-acum, în viitor, 
Tu uită-le; tăcerea să fie giulgiul lor. 

PHEDRA 

Ariano, dulce soră! de ce amor rănită 
Tu ai murit pe ţărmuri străine părăsită! 

OENONA 
Stăpâna mea! Ce grije, ce tainice văpăi, 
Te ard, de es din hrube de iaduri, toţi ai tăi? 

PHEDRA 

Mor, cea mai oropsită din neam,— şi cea din urmă? 
Aşa voieşte Venus. — Vin moarte... chinul curmă! 

OENONA (uimită) 
Iubeşti? 

PHEDRA (hotărîtă) 
Cu tot ce este furtună în amor!... 

OENONA 
Pe cine? 

PHEDRA (suspinând) 

Auzi-vei ceva... îngrozitor... 
Iubesc, şi blestematul lui nume mă 'nfioară. 
Iubesc, şi mă cutremur să spui.... 

OENONA 
Pe cine dară? 

PHEDRA 
Ştii... fiul amazoanei de mine urgisit... 



OENONA 

Pe Hypolit? O Ceruri.... 

PHEDRA 
Tu însă-ti Tai numit! 

OENONA 

O cer! mi-'nghiată 'n vine tot sângele 'n uimire. 
O! jalnică odraslă! O chin! Nelegiuire! 
Călătorie fără noroc! tărm urgisit! 
De ce-am venit, spre locul primejdiei ursit? 

PHEDRA 

Nenorocirea nu e de-acum. E mult mai veche; 
Abia eram prin lege a lui Tezeu pereche, 
Şi tihna, fericirea, părea că le-am atins. 
Dar, — mi-a trimis Atena, un duşman de ne'nvins! 
II văd, roşesc, şi 'n urmă, îmi simt obrazul veştet; 
O tulburare-mi urcă din tălpi, până la creştet; 
Mă 'ntunec, vorba însăşi mi se 'ncleştează 'n dinţi, 
Sudori îmi scaldă trupul când reci şi când fierbinţi! 
E Venera ascunsă, — o recunosc în mreje 
Cum sângele mi-aprinde, mă 'nfăşură 'n vârteje! 

(după o pauză) 

Crezui că pot zeiţa prin rugi, milostivi 
Şi-i ridicai un templu; cu drag l'împodobii. 
De jertfe 'nconjurată, chiar eu, în ori ce clipă, 
Priveam cu mintea dusă, la tremurul d'aripă. 
Dar leacuri, nu se află în dragostele mari! 
Zadarnic pe altare ardeam mirezme rari. 
Când numele zeiţei şopteam, — ah, eu nebuna, 
Lui mă rugam! Văzându-I astfel, întotdeauna, 

— Nou Zeu, al cărui nume, să-I spun, n'aşi fi 
['ndrăsnit — 

Tot sufletul, în taină, pe-altaru-i am jertfit! 
Fugeam de el, — dar chinul tulburător de minte 
Mi-1 arăta în chipul căruntului părinte. 
Mă 'nfuriai atuncea pe mine, — jurai chiar 
Intărâtându-mi ura, să-1 prigonesc amar. 
Şi ca să sfarm un idol, iubirei pătimaşe, 
M'am prefăcut că-s mamă rea, vitregă, pizmaşe! 
Cerui să-1 surghiunească. Am plâns, am tot strigat, 
Şi tatăl, dela sânu-i l'a smuls, l'a 'nstrăinat... 
Oh, respiram Oenona! Cât l'am ştiut departe, 
De nevinovăţie, avui în treacăt parte. 
Bărbatului supusă, mâhnirea mea tăcând, 
In grija căsniciei trăiam cuminte, — când... 
...Deşartă sârguintă! Ne 'nduplecată soartă! 
Sosind aci 'n Trezena cu soţul meu, — în poartă, 
Văd iarăşi pe vrăjmaşul pe care l'am gonit! 
Abia închisă, rana îmi sângeră cumplit. 
In inimă, nu-s flăcări ce-ascuns încep să ardă, 
E Venera 'ncleştată ca prada să nu-şi piardă! 
Oh! simt în fata crimei dispreţul cel mai sfânt. 
Urăsc viata 'n germen, — de-amor mă înspăimânt. 
Voiam să las în urmă o viată fără pată, 
S'ascund de raza zilei văpaia-mi vinovată. 
Dar n'a fost chip cu tine să lupt, să mă feresc, 
Ti-am spus ce-aveam pe suflet... tot, tot... Nu mă 

[căiesc. 
Să fii cuminte însă, căci Moartea e pe trepte... 
Să nu-mi mâhneşti sfârşitul cu 'nvinuiri nedrepte. 
De-acuma, nu cer sprijin nici tie, — nimănui.... 
Când focu 'ncet se stinge, cenuşa-i partea lui! 

C.-Lung (Muscel), 1 Martie 1913. 
D. Nanu. 

Cântece orientale. 
Portocal i i dulci înflor 
F r e m ă t â n d u - n e 'n fereastră. 
Visul nost ru - i cântul lor, 
F loa rea lor, - iubirea noas t ră , 

Cântul lor se va sfârşi, 
Visu 'n dor ni s'o p re face ; 
F loa rea de s'o risipi, 
Dragos tea ce ni s'o f a c e ? 

Portocali i iar şi iar 
Inflori-vor la fereastră. 
Noi vom p lânge în zadar 
P e cărări iubirea noas t ră . 

II III 
F e r m e c a t de-a lbas t ru l firii. 
Sufletul ca şi un val 
Cântă 'n visul fericirii. -
R u p e ramuri de migdal, 
Fă c u n u n ă 'ndrăgostirii . 

L e a p ă d ă melancolia . . . 
R u p e floare de lămâiu ; 
înfrăţiţi cu bucuria , 
Vesel i dragostei dintâiu. 
Să- i s ă rbăm azi litureia!... 

Liniştit, din cadrul zării 
V e n u s s c a p ă r ă în fire. 
L u n a albă, luna mută 
îl îmbie la iubire. 

Sufletu-mi de dor e V e n u s 
Iar iubita - luna mută . 
Fe rmeca ţ i de vraja nopţii. 
O sărut şi m ă sărută . 

M a c e d o n i a 1912. P . P a p a z i s s u . 



Cronica politică. 
Răsboiul balcanic. 

încă în lanul 1907, sub titlul ,,In preajma 
noului an", făcându-se o privire asupra si-
tuaţiunii generale politice, s'a scris în corpul 
acestei reviste în chestia balcanică următoa
rele — „In ceşti unea balcanică s'a ajuns întâi 
între Rusia şi Austro-Ungaria la învoiala 
dela Miirzteg, iar acum Tittoni, ministrul de 
externe al Italiei face deja amintire de o învo
ială secretă în acelaş senz între Austro-Un
garia şi Italia. Pacea europeană va fi iastfel 
pentru un timp salvată, numai popoarele di
rect interesate vor continual să se sfăşie între 
sine. Dar până când?... Iată, întrebarea ce-!>i 
aşteaptă impetuos răspunsul!... 

Dacă credem în geniul cel bun al popoa
relor, dacă credem în puterea instinctului de 
conservare şi în puterea logicei sănătoase, 
atunci nu putem considera de eschisă posi
bilitatea unei alianţe între statele mai mult 
interesate în Macedonia: între Bulgaria, Ser
bia, Grecia şi România. — O astfel de (alian
ţă nici nu ar rămânea fără de protectori de
sigur mai puţin interesaţi decum sunt refor
matorii de azi ai Macedoniei. Dar mergem şi 
mai departe, şi avem curajul să susţinem, că 
o astfel de alianţă pusă pe baze trainice, care 
să calculeze cu toate aspiraţiunile şi idealele 
acestor ţari, ar puteai să formeze chiagul li
nei noui grupări de puteri în Europa... Ar fi, 
îndrumarea politicei europene în alvia iei 
normală, unde ţinându-se seama de individu
alităţile etnice să se pună frâu despotismu
lui şi dreptului celui mai tare şi să deai ga
ranta desvoltării libere pe veacuri înainte. Şi 
noi, — deşi nu pentru anul care vine — 
credem tare în această desvoltare a lucru
rilor! Va pune piedeci diplomaţia câte numai 
va putea, dară conştiinţa pericolului comun, 
luminată de facla idealismului curat, va în
vinge orice piedeci şi va realiza ceeace tre
buie să se realizeze!"... 

Acest articol nu a plăcut atuncia multo
ra dela noi şi se vede că şi politica oficială a 
României a împărtăşit vederi cu totul opuse 
celor exprimate de noi. Şi totuş alianţa bal
canică s'a făcut şi fără concursul şi consen-

tiinentul României şi iată, tot ceeace am pre
zis în articolul de mai sus s'a realizat întoc
mai, 

Diplomaţia s'a dovedit neputincioasă in 
faţa puternicului torent mâniat de impulsiu-
nea conştiinţei naţionale şi până şi cei mai 
rigizi politiciani au trebuit să iese din labi
rintul dialecticei lor de sofisme, au trebuit să 
părăsească resistenţa infinitelor oomfusiuni 

piairalogistice şi desmeticiţi în faţa adevăru
lui biruitor au trebuit să recunoască în cele 
din urmă îndreptăţirea ideii de naţionalitate. 
Acesta este primul succes al aliaţilor balca
nici, succes, care pe noi — va fi lesne de în
ţeles pentru fiecine — ne priveşte mai de a-
proape. Dar tocmai oprindu-ne niţel asupra 
acestui punct — va părea poate paradox 
pentru unii — dară trebuie să recunoaştem 
fără înconjur că acest triumf al naţionalismu
lui în Balcani departe de a ne servi ca un sti
mulent de energie, ne procură mai eurînd o 
dureroasă depresiune. 

Noi vedem că ideia naţională a isbutit să 
triumfeze în Balcani, dar numai pentru Bal
cani! Abia acum simţim părăsirea noastră! 
Şi cu cât regatului român în aceste zile de 
grea cumpănă pentru întreg echilibriul eu
ropean i-se arăta din toate părţile mai mare 
atenţiune şi mai înaltă consideraţie, cu atât 
în sufletele noiaistre se desluşia mai trist ro
lul la care suntem osândiţi în urma unei poli
tici, care a scos din sfera combiniaţiunilor sale 
orice consideraţiune de ordin naţional. 

Dară nu vom continua firul impresiuni-
lor noastre pentru a nu jigni susceptibilitatea 
fraţilor noştri şi pentru ia nu ni-se putea res-
tălmăci intenţiunile, acum când încă nu ne e 
permis a vorbi deschis. Totuş, pentru a pre-
întimpina neînţelegeri mari şi mari dezastre, 
va fi bine să accentuăm de pe acum că desa-
proibăm cu desăvârşire acel fel de a vedea al 
multor bărbaţi de stat ai României, cari 
cred în generoasa recunoştinţă a factorilor 
noştri competenţi de îndată ce vom da do
vada fidelităţii noastre. Astfel de vederi 



poate împărtăşi numai un om, care nu 
cunoaşte temeinic referinţele dela noi, na
tura luptelor noastre precum şi stadiul extrem 
de înaintai, în care s'a ajuns cu sistemul po
litic de până aci, şi oare deja nu se mia» ame
ninţă numai cu descompunere, ci este în plină 
lucrare. Iar succesul popoarelor balcanice în 
loc să-i înduplice pe deţinătorii puterii pu
blice dela noi lia mai multă conciliantă, va 
avea darul să înteţească numai pornirile lor 
şi cu mai multă rafinerie şi cu mai mare zor 
să caute a-'şi realiza visurile preschimbate 
deja în puternice convingeri. Istoria ne dove
deşte că psihologia celor tari şi mari şi întreg 
raţionamentul lor să deosebeşte esenţial de 
al celor desmoşteniţi. S'ar fi părut, şi ar fi fost 
logic, ca evenimentele desfăşurate în Balcani 
să servească drept un memento cârmuiturilor 
politLei dela noi ca cu o oră mai curînd să 
revină la o mai dreaptă cumpănire ia împre
jurărilor, să-i trezească din visurile lor uto
pice şi să deschidă largi porţile constituţiu-
nii pentru toate popoarele cari alcătuiesc sta
tul nostru. Ce vedem însă? Tocmai în ace
ste timpuri, se prezintă camerii ungare pro
iectul reformei electorale, o monstruositate 
caşi care nici delia detentorii actuali ai puterii 
de stat nu ne-am fi putut aştepta. Intr'un a-
mestec îngrozitor de dispoziţii diferite, fără 
unitate şi fără principiu fundamental, vedem 
cum se codifică în acest proiect drepturi di
ferite pentru diferitele grupuri de cetăţeni. 
Nu consideraţiuni isvorîte din respectul abso
lut pentru libertatea şi egalitaitea cetăţenilor, 

ci cu totul altele i-a condus pe făuritorii aces
tui proiect. In acelaş timp, se procedează fără 
multe scrupule la înfăptuirea episcopiei gr.-
cat. maghiare jignind de pe acum autorită
ţile noastre bisericeşti şi ignorînd intenţiunile 
şi dispoziţiile însăşi bulei papale. Iar socie
tatea maghiară mişcă toate pietrile ca să or
ganizeze rezistenţa în faţa pericolului naţiona
list. Bărbaţi conducători ai politicei maghiare 
plănuesc alianţa cu Germanii din Austria în 
contra naţionalităţilor, iar în cadrele , aso
ciaţiei sociologice maghiare" se întrec foştii 
miniştrii cu reprezentanţii ştiinţei maghiare 
de a găsi nuoi şi nuoi mijloace pentru a ne 
desnaţionaliza. Şi toiate aceste se fac acum, 
când primejdia bate la uşe, când atmosfera 
este atâta de încărcată încât în tot momen

tul poate să isbuenească furtuna? Dar ce va 
fi oare dupăce primejdia via fi trecut, dupăce 
un războiu victorios îi va fi întărit numai în 
poziţia, în cutezanţa şi orgoliul lor? — Recu
noştinţă? Dar nu este tocmai Austria caire ne 
dă pildele cele mai clasice de nerecunoştinţa? 
Ne vin în minte cuvintele principelui Schwar
zenberg rostite după desfăşurarea evenimen
telor din 1848 cu o ocazie în Drezda: „Au
stria va uimi lumea cu marea nerecunoştinţa 
ce va arăta Rusiei; dar Sârbii, cari în 1848 
au stat alături de armatele împărăteşti 
şi numai din Serbia) propriu zisă mai 
mult ca 14.000 de soldaţi sub con
ducerea eroicului Knieanin au asigurat is-
bânda acestor armate, — cu ce s'au ales ei? 
Cu promisiunea din 18 Nov. 1849, care însă 
tot promisiune ia rămas, nu s'au designat nici 
hotarăle voivodatului sârbesc, nici voevod 
nu au primit, nici constituţie, nimic! Dar noi, 
Românii, cari dintre toate popoarele Unga
riei poate mai mult ara sângerat în acel ian de 
blăstem, afară de cuvintele binevoitoare dela 
Olmütz, care este răsplata noastră? Poate 
încorporarea Transilvaniei la Ungaria şi 
mâna liberă dată heghemonilor noştri?! 

Şi să nu se creadă că ajutorul dat de Slavi 
pentru mântuirea Austriei, nu ar fi urmărit 
atunci o anumită tendinţă politică bine pre
concepută şi bine motivată. Gazeta „Srpske 
Novine" din 1848 nr. 96 scrie destul de clar: 
— „Slavii din Austria vor fi mântuiţi de se 
va mântui Austria; Austria germană se va 
preface în Austrie slavă". Aceste aşteptări 
însă s'au dovedit de iluzii înşelătoare şi tare 
ne e teamă că şi aşteptările fraţilor noştri din 
regat, cari speră că pe urma unui răsboiu vic
torios, în care România îşi va fi dat totaită 
proba loialităţii şi devotamentului său vor ur
ma zile mai senine şi pentru noi—să nu se do
vedească asemenea de iluzii înşelătoare. Le 
spun aceste nu pentrucă aş voi să înstrăinez 
România de aliatele sale, ci pentruca să ad-
vertisez că sunt lucruri cari se pot face şi cari 
e bine să se facă imediat fără a le lega ori 
conditions de termen. Clara pacta boni amici. 
Să ni-se dea libertăţile cari ne campet şi a-
tunci cu inima liniştită poate şi România să 
întindă mâna aliaţilor săi fără să fie silită a-şi 
impune mereu rezerve, cari în primul rînd 
sunt în dauna ei. A . C. 



La umbra unui trandafir. 

Nu ştiu pentru ce, din toate florile, cea 
mai dragă mi-a fost întotdeauna trandafirul. 
Poate că aromirea lui fragedă şi înceată, ca 
respirarea unor buze iubitoare, îmi trezeşte 
in gând ceasuri de fericire, poate că atinge
rea răcoroasă şi catifelată a petalei, e aseme
nea obrazului odinioară desmierdat de săru
tări, poate că sufletul de parfum al acestei 
flori, e de o potrivă cu palpitarea trecătoare 
şi melancolică a viselor ce locuesc în grădina 
sufletului meu... 

Pe tulpina înaltă şi spinoasă pe care vân
tul n'o poate frânge, pe ramura sprintenă 
care sângeră degetele ce vor s'o îmlădie, în 
vârf, ca un nimb şi o încununare, trandafirul 
işi aprinde corola, adiindu-şi strălucirea în 
senin, asemenea flamurii care măsoară înăl
ţimea unui catarg. Acolo sus, floarea îşi des
face risipitoarele arome, le trimbiţează paji
ştii întinse, birue toate glasurile de parfum ce 
sfătuesc în straturile joase, învinge trufia şer
puitoarelor liane, ce speriate se caţără pe zi
duri, şi stăpânind imperiul întregei grădini, 
porunceşte cu fală poporului verde care odih
neşte la poale. 

Dacă vreţi să cunoaşteţi scara măririlor 
care statorniceşte pacea în cetatea de mi
resme a unui parc, plimbaţi-vă câteva ceasuri 
pe aleea prunduită, la umbra desişului, sub 
răcoarea serii, şi când veţi zări o floare tre
sărind la auzul pasului scârţăetor, opriţi-vă 
ca să sfătuiţi împreună. Taina vorbirii lor e 
simplă şi înţelegerea lesne. Tu o vei întreba 
cu privirea, — ea îţi va răspunde cu parfu
mul, şi astei vei pricepe cuvintele, deşi nu vei 
auzi nici un sunet, şi vei afla povestea fie
cărei flori, căci toate vor glăsui laolaltă şi a-
poi pe rând, toate vor suspina şi vor plânge, 
suspine de arome şi lacrimi de rouă... Să nu 
te îndoeşti, căci minunile se arată numai su
fletelor care iubesc şi cred desăvârşit... 

Singur, departe de lume, de mâhnirile şi 
grigile vieţii zilnice, rătăceam prin parcurile 
pustii ale unui orăşel din inima Bohemiei. 
Pajiştile se întindeau ca o apă verde până în 

De Corneliu Moldovami. 

zare, cerul era limpede, iar petele de lumină 
asvârlite de soarele cald, erau întrerupte de 
umbrele copacilor, care îşi culcau la pământ 
siluetele lor cuminţi, negre şi grele, de stră-
jeri neclintiţi ai vremei. 

Amiaza era ferbinte. Fugisem grăbit sub 
bolta de frunze, ştiind bine că la ceasul acela 
voi putea fi singur. Spionai cu oare care sfi
ală aleele, temându-mă să nu întâlnesc iarăşi 
vre-un chip aerit de englizoaică glacială şi 
onestă, care, stând din zori până în amurg 
înţepenită pe bancă, desenează în caetul ei 
de călătorie tot ce-i întâlneşte privirea: co
paci, biserici, oameni, câni sau copii. 

Luasem cu mine un volum de versuri, şi 
înaintam pe potecă, cetind. Aproape per-
ausem măsura vremei. Cât despre locul unde 
mă găseam, nu ştiam nimic hotărît. fntâiaşi 
dată îmi îndreptasem paşii prin partea acea
sta a parcului. Ceasornicul mă încredinţa că 
făcusem o plimbare de două ceasuri. Obosit, 
zăresc într'un luminiş o bancă de piatră, şi 
ajungând în dreptul ei, vreau să m'aşez. Dar 
privirile descoperiră cu uimire desfăşurându-
s.e înaintea mea o pajişte de trandafiri care-mi 
părea nemărginită. Mii de culori, mii de nu
anţe se îmbiau ca să întocmească feeria săr
bătorii aceleia, şi o clipă crezui că mă aflu în 
ţara vre-unui rege fantastic, care şi-a cheltuit 
întreg avutul, ca să clădească legenda acea
sta însufleţită de trandafiri. Atunci pricepui 
ce 'nsemnează nebunia florilor, care în unele 
ţări din evul de mijloc ajunsese un fel de mo
limă; atunci îmi dădui seamă de adevărul ce
lor înşirate prin hrisoave, cu privire la nego
ţul de flori din vechiul Amsterdam, ori la fai
moasele bâlciuri ale 'medievalului Haarlem, 
când s'a plătit cu zece litre de aur o singură 
lalea... 

Simţeam în mine o ademenire bolnăvi
cioasă, care mă îndemna ca o magie să pă
trund în pădurea de trandafiri, şi să fur cele 
mai frumoase ramuri. Eram fermecat. Un 
fior plăcut îmi alerga prin sânge. M'aşteptam 
să-mi iasă 'n cale o femee şi să mă întrebe ce 
caut... 



îmi împlinisem dorinţa cu prisosinţă. Fu
rasem multe flori, dar lăcomia mă îmbia să-
'mi sporesc mănunchiul cu încă o floare, şi 
încă una... Auzii un lătrat care se apropia, şi 
un paznic îmi eşi dintr'odată înainte, mă a-
pucă de braţ, vorbindu-mi aspru într'o limbă 
pe care n'o cunoşteam. Cânele se aruncă a-
supra-mi să mă sfâşie; mă temeam mai mult 
de el de cât de paznic... 

Am fost dus din potecă în potecă până la 
castel, unde mă aştepta osânda. Toată clădi
rea fremăta. Auzeam glasuri, întrebări, lămu
riri. După câteva clipe, o uşă se deschise, şi 
feea pe care, m'aşteptam s'o întâlnesc în pa
jişte, se ivi, dreaptă şi maestoasâ. privindu-
mă mustrător, — apoi măsurându-mă de sus 
până jos, zimbi ciudat. Era stăpâna castelu
lui, o femee de vre-o treizeci de ani, cu ochii 
mari, albaştri, strălucitori... 

Ruşinat, umilit, i-am spus în franţuzeşte 
cine sunt, ce caut în orăşelul acela, i-am lă
murit că sunt un intelectual, un „poet", că 
atras de ceva mai presus de puterile mele am 
pătruns în splendidul ei parc, şi-am furat 

trandafirii. Vrând s'o încredinţez, i-am arătat 
pasportul, carta mea de vizită, pe care mi-o 
oprit-o, după ce-şi plimbă asupra-i privirile 
râzătoare, — îi întinsei de asemeni volumul 
de versuri în care cetisem mai înainte, numai 
ş; numai s'o pot încredinţa de distincţia mea 
sufletească. 

Castelana spuse ceva paznicului, care, de 
data aceasta, cu o politeţă silită, se pregăti să 
mă întovărăşească. 

Scăpasem! Sărutai curtenitor mâna fer
mecătoarei blonde, şi eşii „sub cerul liber". 

După ce-am rătăcit câteva ceasuri prin 
pădure, ajunsei în sfârşit acasă. 

Răsuflăi uşurat: 
— Uf!... 
Seara după cină, m'am întors de w e m e 

să mă culc. Eram prăpădit de oboseală. Tre
cusem prin atâtea emoţii... Mare îmi fu mira
rea, când zării în mijlocul odăii un coş larg, 
încărcat cu trandafiri. In vârful lor, pe un 
carton albastru, sta scris în franţuzeşte de o 
mână de femee: 

..Pentru Domnul Poet". 

In amurg. 
S'aude cân tec de tălăngi, 
S ă lasă înserarea, 
S ' aude cân tec de tălăngi, 
Să cerne floarea de p e c r ăng i 
De-mi troină că ra rea 

Se'nstrună coa rde în amurg 
în glasuri de t ropare 
Se'nstrună coarde în amurg. 
S'aud izvoarele cum curg 
în fremătări uşoare . 

Şi'n suflet glas se 'nbie lin 
Ca'n văl de mângâiere . 
Şi'n suflet g las se 'nbie lin: 
- Cobori în jos, amurg senin, 
Coboară- ie 'n tăcere. . . 

®®®®®® 

Trandafir veş ied. 
(După Lenau) 

Tot răsfoind gâsii'nfr'o carte 
Un trandafir rămas petale; 
Dar nu mai ştiu a cărei mână 
Mi 1-a cules din cale. 

Şi tot mai mult în suflul serii ' 
Se pierde cântecu'-amintirii. 
Uifa'voiu toi, poate şi gura 
Cu şoaptele iubirii... 

T. M. 



„Bigamie 
La articolul cu acest titlu al mult iubitului 

şi marelui prietin al neamului nostru, dl Dr. 
loan Urban Jarnik profesor universitar în Prá
ga — din nr. 9—10 al revistei nostre — primim 
următoarele desluşiri, cărora le facem loc cu 
plăcere. 

Confuzia cu „bigamia" a pricinuit-o în „Ser
bările dela Blaj" raportorul „Tribunei" de pe 
vremuri. Iată cum! Dupăce nici unul dintre dnii, 
cărora li-s'a încredinţat redactarea volumului 
„Serbările dela Blaj", nu a luat par te personal 
la banchetul I. P . S. Metropolitului Mihályi, 
aşa, avizaţi fiind la informaţii străine, am dat 
toastele rostite acolo în reasumatul ce ni s'a 
părut mai bun, al „Tribunei" din 31 August n. 
1911. — Ori cine se poate convinge despre a-
devărul acestui lucru, din numărul respectiv al 
„Tribunei", unde, cuvânt de cuvânt, se poate 
ceti ceea ce s'a reprodus în volumul serbărilor 
pe pag. 91. — Mai târziu, când a venit rîndul 
tipăririi textului toastului (pe pag. 210) dlui I. 
U. Jarnik, s'a băgat de seamă — alunecarea, 
dar cu graba tipăririi volumului eram învoiţi a 
crede că poate toastul reprodus prin foile noa
stre nu este întru toate autentic: va fi rămas 
ceva afară, etc. etc. 

Aceasta este origina greşelii cminoase, pe 
carea, de sigur o regretăm, şi pentru carea a-
vem scuza: e r rare humánum est, şi sperăm că 
şi iertarea dlui Jarnik. 

Cât pentru celelalte observaţii, din articolul 
citat, ne mângăiem cu aceea că alţii, scriind 
despre Dsa, cum însuş ne spune cu mult humor, 
au făcut-o şi mai boacănă decât noi! — Iar pe 
paginile 211 şi 212 avem de a face cu evidente 
greşeli de tipar, de cari, pe lângă toată grija şi 
truda, nu poti fi scăpat. 

Ps. Tocmai la încheierea acestor şire pri
mesc, tot în legătură cu articolul „Bigamie sau 
c e ? " o scrisoare lungă, dar nespus de gentilă 
dela însuş dl Jarnik — tot aşa de hazlie şi plină 
de spirit ca şi articolaşul publicat. Dl Jarnik îmi 
va ierta, că de dragul plăcerii ce cred că o fac 
cetitorilor acestei reviste, reproduc din scri
soarea Dsale următoarele şire, în legătură cu 
desluşirile de mai sus resp. cu articolul Dsale. 

„Inchipuiti-vă, scrie dl Jarnik, că eu cetind 
pasajul respectiv din „Serbări" cam iute, nici 

sau ce?" 
nu am băgat de seamă greşeala şi, cine ştie, 
poate ignoram treaba până în ziua de astăzi şi 
articolul meu rămânea nescris... Vă întrebaţi 
de bună semă, cum s'a făcut, de-mi veni totuşi 
la cunoştinţă. Iată cum. 

„Dv. veti fi ştiind că în familia mea, afară 
de nevasta care româneşte o rupe şi dânsa, mai 
cu seamă fiind vorba să priceapă cele scrise 
româneşte, cel care ştie româneşte este băiatul 
mieu cel mai mare, pe care îl chiamă Hertvic 
şi care ocupă post de bibliotecar al tării în ca
pitala Moraviei, Brno (Brünn). Dsa care intr'o 
lună va fi atins vârsta de 35 ani, jumătatea a-
cestui timp s'a ocupat pe lângă altele şi cu stu
diul limbei române şi având talent de limbi, a 
învătat-o atât de bine, încât mai cu seamă în 
scris de mult m'a întrecut pe mine, care am în
ceput acum 37 ani să mă îndeletnicesc cu stu
diul graiului urmaşilor coloniilor traiane în O-
rientul Europei. Dacă vreţi să vă convingeţi 
despre aceasta, n'aveti decât să luaţi „Neamul 
românesc li terar" al lui N. Iorga nr. 37—38 
din anul curent, unde băiatul mieu a dat la iveală 
o traducere din boemeşte despre Bucureştii din 
1870, 4 ani după venirea în tară a regelui de a-
cum al României, Carol I. 

„Luând şi el cartea despre serbările dela 
Blaj în mână şi cetind cele ce se tin de mine, 
iată-1 aud apostrofându-mă, aşa ni-tam ni-sam, 
cam în modul următor : „Da bine tată, ce s'a 
ales de nevasta Dtale cea dintâi, pe care acum 
35 de ani ai luat-o la Bla j?" — Mă uit buimăcit 
la el, că de unde îi vine să-mi facă o aseme
nea întrebare, şi-1 văd arătându-mi pasajul cu 
pricina. Atunci am chemat pe nevastă, de i-am 
arăta t şi ei şi celorlalţi copii şi toti am rîs cu 
hohot despre quiproquoul acesta hazliu. 

„Şi dacă mi-a venit îndată gândul să scriu 
un articolaş despre lucru, şi încă într 'o revistă 
care îşi vede lumina zilei tocmai în Blaj, acea
sta se lămureşte lesne..." etc. 

Din parte-mi nu mai adaug, decât că Dum
nezeu să ni-1 tină pe dl Jarnik multi-multi ani, 
în vigoare şi sănătate, spre bucuria şi mândria 
noastră a Românilor de pretutindenea. 

Primeşte, Die redactor, asigurarea deose
bitei mele stime etc. 

Dr. Victor Macaveiu. 
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P O V A R A CRUCEI . 
UNEI COPILE. Ci totuşi, n'o uita, - gândeşte 

. . . Iar albii umeri de zăpadă E-o fericire că e g r e a : 
Povara crucei n'o pot duce Cel ce nu poate s'o ridice 
Şi nu's meniţi nici crinii mâinii S e P o a t e răzirqa pe e a ! 
Pe braţele' i să se usuce. 1913/11-Mănăstirea Pasărea. D. N A N U . 



A doua formă participială a verbului „a fi". 
De I. Corbu. 

Limba, ca şi l i teratura poporului nostru, 
e încă un teren de explorat. Cuvintele noui, for
mele noui, sau mai bine zis, necunoscute căr
turarilor, încă nu sunt epuizate. 

Dăunăzi cineva vorbind despre vreme spu
nea, „că astă iarnă n'a fost frig mult". Şi i-am 
răspuns în dialectul năsăudean: „N'a fost, ce e 
drept, dar mai este încă vreme de ciut" (cu ci 
moale). 

Cuvântul din urmă mi-a t ras luarea aminte. 
E evident, că vine dela verbul „fi", deci în 
limba literară trebuie scris cu / : fiut, de două 
silabe, cu tonul pe u. E lesne de gâcit, că 
aici avem de a face cu o a doua formă partici
pială a verbului „fi", pe lângă forma „fost ' . 

Caut în dicţionarul Academiei la „fi", caut 
„fiut", nu se găseşte. Va să zică lingviştii no
ştri nu o cunosc această formă. Să fie ea uzi
tată numai în părţile năsăudene? 

Forma de fapt există, dar nu se foloseşte 
ca participiu, nici în conjugare, ci, precum s'a 
văzut şi în propoziţia de mai sus, numai ca sub

stantiv deverbal (substantiv format din verb) . 
De forma participială „fost" e atât de legată 
noţiunea trecutului, încât e imposibil de folosit, 
cum se folosesc participiile dela celelalte verbe, 
ca substantive deverbale, cari nu pot să ara te 
timpul actiunei. De aceea poporul a recurs aici 
la o a doua formă participială a lui fi. De pildă 
poti zice: „mai este, sau nu va mai fi vreme 
de lucrat", dar nu poti zice: „mai este vreme 
de fost, ci de fiut". Sau să luăm fraza: „de lucrat 
am lucrat, dar....", în prezent: „de lucrat lu
crăm..." în viitor: „de lucrat, vom lucra...." Să 
formăm acum aceleaşi fraze cu verbul a ii, în 
loc de lucrat. De pildă întreabă cineva: „fost-au 
oameni mulţi la t â r g ? " şi i se răspunde: „de 
fost au fost, dar n'a fost târg bun", dar se poate 
zice şi aşa „de fiut au fost, dar...." Dar în pre
zent, sau viitor nu mai poti folosi forma fost, ci 
numai fiut. Aşa vom răspunde la întrebarea de 
sus: „de fiut sunt", sau: „de fiut vor fi oameni 
destui, căci e zi de sărbătoare, dar nu va fi târg 
bun, căci e rău de bani". 
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Cân tece . 
S'a stins viafa din potică 
Cu zvonirile de cânturi, 
Fremătând vuieşte codrul, 
Cade frunza rânduri... rânduri. 

Şi-aiurit ascult cum plânge 
Glasul cânturilor mele : 
— Und'mi-i mândra und'mi-i sora, 
Unde-s vremuri le-acele?. . . 

* 
» * 

Visuri şterse, basm din vremi, Ce 'npletesc în cânt duios 
Cânturi tainice de a p e Alintările uşoare.. . 
Iar vă'nchid în lumea lor Alinlări din basmul vechiu 
Obositele-mi p leoape 

Cu-o copilă şi cu-o floare... „*, 

G L A S U L C A S C A D E L O R . 
Cascade de apă, revarsă argint 
Cascadele cântă, dar apele mint. 
Căci glasul lor spune că'n cerul albastru 
Sunt raze şi-i aur în fiece astru, 
Dar cerul de nouri îndată e plin 
Deşi răsăritu-i fusese senin. 
Iar aştrii departe, ce'n noată'n lumină 
Vai, tot ca pământul sunt globuri de tină... 
In tot e-amăgire, să nu te-amăgeşti: 
Te'ncrede'n frumosul ce'n tine-l găseşti. 

D. Nanu. 



Vii toamnă, 
î . 

Vii toamnă, vii 
Să scutură salcâmii 
Şi florile 'n grădină, 
Hlamida de petale 
Şi-o scutură pe cale. 
De freamăte e plină 
Şi de susur pădurea; 
Ear cântăreţii veşnici 
Pe ceriul sur, triunghiuri 
De paseri călătoare, 
S'adună cete, cete 
Şi pleacă pe 'ndelefe, 
Spre ţările cu soare. 
Să duc spre calde zări 
Şi cânt nu mai răsună, 
In nopţile cu lună, 
Pe tainice cărări. 
Doar vântul de mai cântă -

' Prin crengile pustii, 
in nopţile târzii, 
Din trista lui ghitară... 

2 . 

Vii toamnă, dai vii iară 
Cu zile mohorâte, 
Cu nopţi pustii şj reci. 
Ca sufletele noastre -
Şi'n drumul pe-unde treci, 
Laşi frunze 'ngălbenite, 
Şi codrii ruginiţi, 
îmbrobodiţi în ceaţă -
Şi-alee troenife 
De frunze veşfezife; 
De foi îngemănate 
Lipsite de viaţă. 

4. 

Vii toamnă, vii... 
Dar vinol -
Ol vino mai curând. 
Vezi nimenea nu fe-aşteapfă 
Şi nimeni nu doreşte, 
Duiosul tău vestmânt, 
Ci-afâtea suferinţi, 
Ce mi-le hărăzeşte, 
Trăind mereu, viaţa; 
Spre tine ne îndreaptă 
Spre tine ne pornesc 
Tu şti să le deslegi 
Tu toamnă ne'nţelegi. -
Când toate ne minţesc — 
Tu toamnă nu ne minţii 

Virginia Crivas. 

o. 
Vii toamnă, vii cu frig 
Şi sufletul mie rece, 
De par' c'a îngheţat 
Ori ce suflare 'ntrânsul, 
Şi nimenea nu-mi trece 
La porţile gândiriei, 
La uşa 'nchipuirii. 
Doar lacrima şi plânsul 
De-şi caulă-aieva loc, 
Prin porţile privirii. 
Şi-o fărmă de noroc 
Visat înfr'un amurg 
Mai licăreşte 'n rouă 
Bobitelor ce curg. . . -



Fragmentul tragediei Phedra — cel mai 
frumos mărgăritar din capod'opera marelui 
Racine, face parte dintr'o traducere termi
nată, a întregei piese. 

Domnii Nanu şi A. de Hertz, tânărul şi 
talentatul autor al „Păianjenului", şi-au îm
părţit astfel munca, potrivit temperamentu
lui lor literar; D. Nanu: Actul I. întreg. Din 
act. II: scenele II, III şi IV. — Din act. al III: 
Scenele II şi V. Actul al IV-lea întreg. 

Tot restul (ceia ce reprezintă jumătate 
piesa) e tradus de tovarăşul său literar. In-
tr'unul din numerile viitoare sperăm să dăm 
un fragment şi din traducerea domnului A. de 
Hertz şi anume cea mai caracteristică talen
tului său epic: Moartea lui Hippolyt. 

Acest mod de a conlucra, foarte original, 
e pus în practică poate pentru întâia oară. 
In adevăr, iată cu o operă universală de în
semnătatea Phedrei, nici nu se putea imagina 
o mai bună îmbinare de sforţări, de cât aceea 
a două temperamente dintre cari unul să fie 
în plină fierbere a tinereţei scăpărătoare, cel
lalt în plină maturitate pentru redarea ace
lor sentimente mai conţinute şi mai înăbuşite 
de îmbrăţişarea de fer a conştiinţei. 

Ne-aducem aminte de unul din cuvintele 
lacelea care se gravează drept în inima me
moriei — fiindcă merg drept în miezul jude
căţii — şi pe care d-nul N. Iorga l'a scris cu 
privire la viaţa literară de acum câţi-va ani: 
„Şi în toată această fărimiţare de puteri" — 
zicea d-sa cu melancolie — „nici măcar o 
prietenie mai adâncă între literaţi, din care 
să isvorască un spor de energie a talentelor!" 

Se pare că sămânţa înţeleptelor cuvinte 
n'a fost aruncată numai pe ogoare sterpe. 
In adevăr, traducerea „Phedrei" în române
şte este rezultatul unei frăţeşti încrederi re
ciproce lai celor doi autori în forţele lor lite
rare, e isvorîtă din una din acele prietenii pe 
care atât de bine o indica dl Iorga, ca isvorî-
toare de spor de energii în înfăptuirea frumo
sului. 

După „Phedra" lui Racine suntem infor
maţi că va veni rândul lui Polyeucte al lui 
Corneille în traducerea d-lor Corneliu Mol-
doveanu şi D. Nanu. 

Int r 'un ceas bun! 
împământen i rea capod 'oper i lo r s t ră ine 

e cel ma i bun ferment pentru a pregăt i l imba 
şi a-i diai o haină rafinată, în ca re să se îmbra 
ce mai uşor capod 'oper i le viitorului. 

®®® 

N I G R I M. 
— Beţia morţii. — 

O broşură în 24 de pagini, ce conţine o con
ferinţă ţinută la Buzău în seara de 20 Ianuarie 
1912; o conferinţă în care Nigrim şi-a desvălit 
o comoară din suflet într'un oriental oraş din 
tara românească; un diamant de literatură, as-
vârlit poate în faţa unor oamnei, cari în viaţa 
lor n'au auzit decât fraze de umflată politică. 
— Şi autorul acestei broşuri, îşi alege ca su
biect punctul unitar spre care tinde întreagă 
existenta şi iarăş scopul ce-1 urmăreşte fatal
mente acest punct în perpetuarea evoluţiilor, 
pe cari nu le-a înţeles nimeni niciodată. 

Viaţa şi Moartea! Şi mai ales cea din urmă 
— „Beţia Morţii". Aceste două cuvinte tăinu-
iesc cele mai nevăzute şi mai neauzite adevă
ruri. Şi autorul ne ia dela început cu seriozita
tea unei gândiri mature, balansează viaţa şi 
moartea cu o cumpănă foarte dreaptă şi cu o 
putere izbitoare de judecată. O notă de senin 
pesimism pluteşte peste tot ce ne spune, ca şi 
cum întruparea cuvântului său, ar avea de re
zultat un zeu nespus de frumos, dar întunecat, 
trist; un zeu a cărui vorbă ar merge cristalină, 
a cărui minte ar fi clară ca sfânta zi, dar care ar 
fi trist, trist. 

Intr'un loc zice: „O, sete adâncă de viaţă! 
Pentruce fiinţele ard de dorul traiului, pe când 
moartea se îmbată din însaş băutura vieţii!" 
Mai depar te : „Şi noi ne ducem înainte, fără să 
ne aruncăm ochii înlături, fără să ne îndreptăm 
urechea spre maluri, ca şi cum vadul pe care ne 
mână sufletul n'ar duce la întunecata mare a 
morţii; ca şi cum am fi născuţi pentru o vecinică 
viaţă". 

„Moartea este duşmana minciunii ademeni
toare, ea este strigătoarea iluziilor înşelătoare, 
este solul vestitor al repaosului din cuprinsul 
imperiul tăcerii": 

„O, dacă dispreţul vieţii şi al morţii ar avea 
destulă putere stăpâni&oare asupra omului, câtă 
linişte n'ar vărsa el în sufletul omenesc!" 

„Căci ne-am născut ca să stăpânim pe alţii, 
dar nu să ne stăpânim pe noi înşine. împărăţia 
noastră e lumea întreagă, dar sclavi ai noştri 
proprii, suntem noi înşine!" 

..Şi câte citate n'aş putea să enumăr aici, 

INFORMAŢI UNI LITERARE. 



din minunata broşură a dlui Nigrim! Pes te toata 
întinderea ei, găsim apoi risipit acel parfum, ca
racteristic personalităţii unui suflet adânc cu
noscător de suflet, şi al unui eminent poet. 

Păcat , că de 15 ani aproape dl Nigrim 
n'a mai publicat nimic, căci cu o mai mare po
tentă de sentimentalism şi voinţă, astăzi ar fi 
unul din cei mai mari poeţi filosofici români, 
pe când aşa până într 'o clipă de restaurare a 
rămas numai un profund cugetător, cunoscut 
mai mult de revistele străine. (Revista tin 
Worms. Paris.) 

Terentius. 
®®® 

REDACŢIONAL. In anul trecut apărînd nu
mai 10 numere din „Revista politică şi literară" 
pentru cititorii noştri să nu fie păgubiţi, am ho-
tărît ca toti aceia, cari anul trecut şi-au achitat 
costul abonamentului să primească revista în a-
cest an de apariţie cu o reducere de 2 cor. la 
preţul obicinuit. Pentru a preîntimpina ori ce 
neînţelegeri în viitor, atragem atenţiunea citi
torilor noştri şi asupra schimbării făcute în 
costul abonamentului, întrucât pe viitor preţul 
revistei pentru ori cine, este de 12 cor. pe an. In 
acelaş timp rugăm pe toti cei ce vor să aboneze 
revista, să binevoiască a ne achita înainte co
stul abonamentului, ori să ne avizeze despre 
aceasta intenţie a dlor, căci pe viitor nu vom 
mai trimite foaia decât strict numai abonaţilor 
noştri. Ori ce schimbare de domiciliu rugăm să 
ni se anunţe la timp. 

„REVISTA POLICÄ ŞI LITERARĂ" pri
meşte ori ce fel de reclame, anunţuri şi inser-
tiuni, pe lângă următoarele taxe: 

Pentru fiecare cm. pătrat: 6 fii. de prima 
publicare. Pentru fiecare cm. pătrat 4 fii. de pu
blicările ulterioare. 

Aceste publicări se vor aclude pe hârtie des-
chilinită la corpul revistei. 

Stilizarea publicatiunilor, Ia dorinţa, se face 
gratuit din partea administraţiei. 

®®® 

BIBLIOGRAFIE. 
Cărţi şi reviste. 
Ne-a sosit la redacţie: „Beţia de cuvinte şi al

tele", o broşură retipărită din revista „Ion Creangă" 
şi datorită ilustrului profesor la universitatea boe
mă din Praga, dlui Dr. loan Urban Jarnik, cunos
cut şi iubit aşa de mult de toti Românii pentru 
dragostea ce ne-o poartă şi pentru excelentele pu
blicaţii, cu cari ne-a dăruit. 

* 
Din excelenta „Bibliotecă pentru toti" ne-au 

sosit la redacţie următoarele cărţi: „Educaţia prin 
sine însuş", de dl G. Asian, doctor în litere şi filo
zofie dela universitatea din Paris, docent la uni
versitatea din Bucureşti. Succesul fără precedent 

pe care l'a obţinut această frumoasă scriere de fi
lozofie practică, a îndemnat direcţia „Bibliotecii 
pentru toţi" s'o cumpere pentru a o pune la înde
mâna tuturor tinerilor, cari se îngrijesc de viitorul 
lor, tuturor oamenilor doritori să trăiască o viată 
mai bună. 

Toate revistele şi ziarele de seamă au vorbit în 
chip favorabil despre merituoasa lucrare a dlui 
Asian. Domnul I. Kalinderu s'a ocupat de ea într'un 
raport cătră Academie, din care extragem urmă
toarele rînduri: 

„In primele trei prelegeri autorul examinează 
foarte sumar problema educaţiei, utilitatea ei, po
sibilitatea şi scopul ce trebuie să-şi dea arta edu
caţiei şi ajunge să determine astfel şi rolul şi posi
bilitatea auto-educaţiei. In acest scop dl Asian a-
tinge în treacăt câteva din marile probleme filo
zofice şi sociale: optimism şi pesimism, egoism şi 
altruism, individualism şi coletivism. Asupra a-
cestor probleme enunţă câteva indicaţii generale 
şi întrebuinţează un stil uşor şi limpede. 

Scopul şi posibilitatea educaţiei odată admise, 
autorul se ocupă de mijloacele de cari dispune e-
ducatorul şi auto-educatorul în atingerea scopu
lui. In această vedere studiază fenomenele de su-
gestiune. Autorul citează, ca să exemplifice suge-
stiunea, o sumă de cazuri curioase şi interesante. 
Pentru autoeducaţie însă mijlocul cel mai indicat 
este autosugestiunea. Dl Asian arată cum ne putem 
autosugestiona un ideal de viaţă. In acest sens ex
pune multe precepte frumoase extrase din cărţile 
moraliştilor. 

„Opinia publică, contagiunea morală, puterea 
de sugestie a proverbelor sunt tratate pe scurt. 
Comerţul oamenilor mari, exemplul şi cultul lor e-
ste recomandat autoeducatorului. Cunoaşterea mij
loacelor de educaţie trebuie complectată prin cu
noaşterea piedecilor ce poate întimpina arta edu
caţiei. Intre aceste piedeci dl Asian enumără: apa
tia, abulia sau lipsa de voinţă, reveria sau lipsa 
spiritului critic. Educaţia prin sine însuşi are să 
lupte cu aceste obstacole. 

„Problema mijloacelor educaţiei, rezumată aci, 
face obiectul la 4 prelegeri (IV, V, VI, VII). 

„Restul prelegerilor se ocupă cu educaţia fizică, 
educaţia voinţei, a inteligenţei a sentimentului şi 
cu formarea deprinderilor. 

„Lucrarea este scrisă într'un stil curat şi pre
sărată din belşug cu anecdote, cari fac lectura plă
cută. 

„Caracterul scrierii este dar atât distractiv cât 
şi instructiv. De aci se explică, de ce prelegerile 
dlui Asian au fost urmărite cu multă atenţie." 

Preţul 60 bani. De vânzare mai la toate libră
riile din tară. Catalogul complect al „Bibliotecii 
pentru toţi" a se cere la librăria editoare Leon 
Alcalay, Bucureşti. 

Proprietar-editor: Aurel Ciato. 
Redactor responsabil: loan Mihu. 


